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‘Elita’ na domaćem terenu
Ako vam se – nakon višegodišnjeg nazadovanja Bosne 

i Hercegovine u potrazi za mjestom u evropskoj poro-
dici naroda – učinilo da najzad dolazi vrijeme dobrih vijesti, 
aktuelna domaća „politička elita“ ovih dana pokazuje kako 
nema te dobre volje koju ona ne može prokockati i vratiti 
stvari na put beznađa. 

Samo što su spiskali pola godine u natezanjima oko formi-
ranja novih vlada i samo što su predstavnici svih političkih 
partija i opcija – bez izuzetka – potpisali izjavu kojom se oba-
vezuju na reforme neophodne za približavanje Evropi, ispu-
njavajući tako uslov Evropske Unije za aktiviranje Sporazuma 
o stabilizaciji i pridruženju, bosanskohercegovački politički 
prvaci vratili su se retorici i temama u kojima se jedino osje-
ćaju „kod kuće“: ugrožavanju i očuvanju vitalnih nacionalnih 
interesa onako kako ih 
oni osjećaju i razumiju.

Iz te optike i isku-
stva, stalnog proizvo-
đenja domaćih i stranih 
zavjera i prijetnji, naj-
zadrtiji čuvari nacio-
nalnih interesa na svim 
stranama uspijevaju da 
potisnu u drugi plan 
teme u kojima se nika-
da nisu snalazili kao što 
je, u svečanom obeća-
nju proevropskih refor-
mi, puna posvećenost 
projektu “rasta i zapo-
šljavanja“.

Čak je i minimalni 
evropski uslov za vra-
ćanje Bosne i Hercego-
vine na put približava-
nja Uniji – uspostava 
efikasnog mehanizma koordinacije s Evropom – upotrijebljen 
za žestoku svađu između najviših predstavnika Republike 
Srpske, njenog predsjednika Milorada Dodika i predsjedava-
jućeg Predsjedništva BiH Mladena Ivanića, na temu koja je još 
od početaka jugoslovenske krize bila odlučujuća u osvajanju i 
očuvanju vlasti, u ovom slučaju među Srbima, ali i na drugim 
stranama: ko ugrožava, a ko štiti nacionalne interese? 

Tako je Dodik najavljeni prijedlog o pojednostavljenju ko-
ordinacije u provođenju proevropskih obaveza i reformi oci-
jenio kao „veoma opasnu političku igru, koja može imati da-
lekosežne posljedice po integritet Republike Srpske“ jer znači 
prenos njenih nadležnosti na Predsjedništvo i Savjet ministara 
Bosne i Hercegovine. On je - u razotkrivanju „opasne poli-
tičke igre“ – uveo i elemente prave zavjere u kojoj su protiv 
ustavne pozicije Republike Srpske i „sarajevski krug“ iz kojeg 
je ideja navodno potekla, i evropski predstavnici čija je sara-
jevska kancelarija prihvatila tu ideju, i Ivanić koji se podrža-
vajući je navodno odužuje Bošnjacima ili želi da sebi pribavi 

veću važnost. Tim optužbama pridružila se i predsjednica 
vlade Republike Srpke Željka Cvijanović, koja je poražena 
upravo od Ivanića u trci za mjesto u Predsjedništvu Bosne i 
Hercegovine: ona kaže kako će svaki mehanizam koordinacije 
morati da uvažava ustavnu poziciju Republike Srpske i kako 
je Ivanić postao „portparol onih bošnjačkih partija iz Sarajeva 
koje su takvu ideju ranije zagovarale“.

Sam Ivanić objašnjava kako je predloženi mehanizam ko-
ordinacije dobar za Republiku Srpsku, jer ničim ne dovodi u 
pitanje nadležnosti entiteta već samo uklanja prepreke na ni-
žem – kantonalnom – nivou, i najavio je dalju podršku tom 
mehanizmu.

Ivanić je usput požurio da ovjeri vlastite nacionalne referen-
ce tako što je boraveći u Beogradu izjavio kako Bosna i Herce-
govina može ući u NATO „samo onda ako, i kad, u taj savez 

uđe Srbija“, sve to u 
vrijeme kad Srbija pro-
širuje vojnu saradnju 
s Rusijom i najavljuje i 
učešće svoje jedinice na 
vojnoj paradi u Moskvi 
a ruski ambasadori u 
dvije rasprave o Bosni i 
Hercegovini – u Savjetu 
bezbjednosti Ujedinje-
nih nacija u novembru 
i Savjetu za provedbu 
mira u decembru – od-
bijaju da glasaju za dije-
love rezolucija u kojima 
se podržava euroatlant-
ski put Bosne i Herce-
govine upozoravajući 
kako to nije jedina op-
cija i kako treba ostaviti 
da se o tome „dogovore 
narodi“.

Žestoka debata povodom naizgled nepolitičkog prvog ko-
raka prema povratku na evopski put pokazuje koliki je tek 
potencijal da se taj put uspori, ili blokira, na temama buduć-
nosti Bosne i Hercegovine i njenih entiteta od kojih je najosjet-
ljiviju, takođe ovih dana, ponovo pokrenula Dodikova parti-
ja najavljujući da će na svom Saboru, pored ostalih usvojiti i 
rezoluciju „o slobodnoj i samostalnoj Republici Srpskoj, koja 
označava krajnji cilj naroda koji živi u Srpskoj i spremnost 
SNSD-a da predvodi narod na tom putu“.

Kao i uvijek – najave radikalnih koraka na jednoj strani daju 
savršen povod za isticanje borbene gotovosti čuvara nacional-
nih interesa na drugim stranama sa kojih su smjesta uslijedila 
upozorenja protiv „igranja teritorijalnim integritetom države“ 
i opomene kako je najavljena rezolucija „direktna prijetnja 
miru“.

Pa ima li, u takvoj atmosferi, ikakvog načina da se Bosna i 
Hercegovina i pored najbolje volje iz Brisela vrati na evropski 
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put? Ima – ako se razumije da ni najradikalnije izjave, vruće 
parole ili jednostrane rezolucije ne mogu promijeniti među-
narodno široko prihvaćenu činjenicu da Bosna i Hercegovina, 
uprkos svim njenim osporavateljima i rušiteljima, ima buduć-
nost i uvažavanje samo kao cjelovita država s dva multietnič-
ka entiteta; ako se uz pomoć Evrope najzad aktivira projekt 
rasta i zapošljavanja; i ako međunarodni zvaničnici – u skla-
du s deklarisanom podrškom Bosni i Hercegovini – u tekućoj 
pozitivnoj komunikaciji s Beogradom objasne proevropskoj 
vladi Srbije kako i njeno poželjno približavanje Evropi zavisi 
od toga koliko će i kako poticati, a ne suzbijati eurotlantske 
aspiracije i perspektive susjedne zemlje.

Piše: Kemal Kurspahić
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Predstavnici svih nivoa vlasti u BiH boravili su u 
Vašingtonu prethodnih dana. Tražili su novac od 

MMF-a i Svjetske banke. Međutim za taj novac moraće se is-
puniti neki uslovi oko kojih saglasnosti nema.

Republika Srpska je po svemu sudeći odustala od ruskog 
kredita, pompezno najavljivanog pred prošle izbore. Na-
vodno je prvo trebao stići jedan “mali” od 70 miliona eura a 
nakon toga deset puta veći. Pošto od toga nema ništa vlasti 
u RS-u ali i Federaciji BiH okrenule su se ponovo Međuna-
rodnom monetarnom fondu i Svjetskoj banci ne bi li obnovili 
aranžman. Podsjetimo MMF je krajem prošle godine obusta-
vio aranžman sa BiH zbog neispunjavanja nekih od ključnih 
uslova iz pisma namjere, 
među kojima je i zakon 
o radu odnosno njegove 
izmjene. Krajem mjeseca 
će predstavnici MMF-
a ponovo biti u BiH na 
pregovorima, prvo u 
Banjaluci a potom u Sa-
rajevu.

“Ono što se od nas 
očekuje, da bismo dobi-
li podršku i od MMF-a i 
Svjetske banke su veoma 
jasne i precizne refome 
koje treba da budu prije 
svega usmjerene na po-
pravljanje života u BiH. 
Popravljanje poslovnog 
ambijenta, promjene u 
javnoj upravi, stvaranje 
boljih uslova za investi-
ranje, vladavina prava 
i borba protiv korupcije su po mom sudu najbitniji uslovi”, 
rekao je ministar spoljnih poslova BiH Igor Crnadak, nakon 
sastaka sa predstavnicima MMF-a i Svjetske banke u Vašin-
gtonu.

Krajem mjeseca počinju pregovori
Međutim ono što je najbitnije i oko čega će se lomiti ko-

plja između socijalnih partnera je novi zakon o radu, čije je 
izmjene kao uslov još prošle godine postavio MMF. Najav-
ljeno je da će krajem mjeseca delegacija MMF-a doći u BiH 
kako bi počeli pregovore. “Oni će doći u misiju krajem ovog 
mjeseca i tada će se razgovarati o detaljima eventualnog bu-
dućeg aranžmana. Svima smo naglasili da je RS spremna da 
sprovodi reforme koje su u skladu sa ekonomskom politikom 
i svim onim što smo tamo planirali da uradimo i uputili u 
parlament”, rekla je premijerka Željka Cvijanović nakon sa-
stanaka u Vašingtonu.

Aranžman sa MMF prošle godine je otkazan jer nisu ispo-
štovani uslovi iz pisma namjere, prvenstveno jer nije usvojen 
novi zakon o radu u oba entiteta. Njime se drastično smanjuju 

prava radnika, od redukcije sindikalnog organizovanja, pra-
va na plaćeno odsustvo pa do mogućnosti lakšeg otpuštanja. 
Međutim ključni momenat koji sindikati ne žele da prihvate je 
ukidanje rada na neodređeno vrijeme i ukidanje kolektivnih 
ugovora.

“Od novca međunarodnih finansijskih institucija zavisi 
dalje funkcionisanje cijelog sistema s obzirom da je u budže-
tima već ukalkulisan novac od kredita. Očigledno je da su 
MMF i Svjetska banka jedini spremni da finansiraju budžete 
tako da će vlast prihvatiti sve uslove. Da li će neke od njih 
uspjeti da omekša, vidjeće se. Činjenica da za zaposlene u jav-
nom sektoru neće biti sredstava ukoliko ne dođe do zaduže-

nja, a koja su uslovljena 
novim zakonom o radu, 
mislim da će se sa sin-
dikatom pronaći neki 
kompromis”.

Bez kompromisa sa 
sindikatom

Kompromisa nema, 
kategorični su u sin-
dikatu RS-a koji tvrde 
da snagom argumena-
ta brane stečena prava 
radnika postojećim za-
konom o radu. Misiji 
MMF-a će tokom na-
javljenog dolaska u Ba-
njaluku ponoviti da je 
postojeći Zakon o radu 
moderan zakon koji se 
neće mijenjati.

“Taj zakon štiti ele-
mentarna radnička pra-

va, tako da Savez sindikata nikada neće dati saglasnost za do-
nošenje novog zakona o radu koji umanjuje stečena radnička 
prava. Imamo primjer zemalja u okruženju i sasvim je jasno 
da taj zakon neće biti u korist radnika i zbog toga smo protiv”.

U sindikatu su kategorični da reforma radnog zakono-
davstva ne može i ne smije biti bilo kakav pritisak za kredite 
ili slično. U Savezu samostalnih sindikata BiH, sindikata koji 
zastupa radnike u Federaciji BiH nisu isključivi kada je u pita-
nju novi zakon o radu. Najavili su da se neće protiviti novom 
zakonu ali da neće dopustiti da se njime ugroze stečena prava 
radnika. Pregovori socijalnih partnera u Federaciji tek teba da 
počnu ali prema informacija koje za sada ima predsjednik sin-
dikata Ismet Bajramović, uslovi koji se postavljaju nisu dobri 
po radnike: “Mi imamo verziju novog zakona o radu koja je 
iz 2013. godine i ona u sebi nosi te odredbe ugovora o radu 
na određeno i neodređeno vrijeme,jer se u to vrijeme prego-
varanja nije postavljalo to pitanje. Nažalost to je sada postalo 
aktuelno i mislim da će se u skladu sa ovim što se najavljuje to 
postaviti u vrh, kako bi se napravila liberlaizacija radnih mje-

Radnička prava se neće poboljšati
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sta u vezi sa ugovorima o radu na određeno vrijeme”.
Nedavno su i predstavnici sindikata HT-a Mostar izrazili 

javno protivljenje novom zakonu o radu. Predsjednik sindi-
kata ove kompanije Pero Obad kaže da se postavlja pitanje 
kakva će biti bezbjednost radnika ukoliko se pristane na ove 
uslove: “Istisnuti iz zakona jedan institut koji je u pravu op-
štepoznat…zapošljavanje na neodređeno vrijeme… Kakva je 
sigurnost toga radnika danas na poslu, kakva će biti sutra ako 
se sprečava da se u normalnom procesu pregovaranja dođe 
do dogovora da ugradimo taj institut u zakon. Druga je stvar 
naših daljih pregovora da li ćemo se mi dogovoriti da kolek-
tivni ugovor zaključimo na određeno ili neodređeno vrijeme. 
Ali isključiti upotpunosti taj institut je besmislica”.

Poslodavci: “Nije svaki radnik dobar radnik”
Sa ovim se ne slažu poslodavci koji tvrde da postojeći 

zakon ima dosta nedostataka i da je zastario te kako bi no-
vim zakonom bilo omogućenno privlačenje novih investito-
ra. Privrednik iz Banjaluke i donedavni predsjednik Unije 
poslodavaca RS Predrag Zgonjanin smatra da je novi zakon 
neophodan i da se njime ne ugrožavaju prava radnika. Na-
protiv, novim zakonom se kaže kažnjavaju samo neradnici: 
“Od novog zakona očekujem promjene, očekujem zakon koji 
će omogućiti fluktuaciju radne snage, očekujem pritisak iz EU 
da se to završi. Očekujem od Vlade da shvati da se ovako više 
ne može, da ne možemo plaćati hiljadu ljudi tamo gdje ih je 
potrebno stotinu. Nije svaki radnik dobar radnik”.

Zgonjanin takođe optužuje Savez sindikata RS na čelu sa 
Rankom Mišić da godinama sprovode istu politiku i da rade 
samo u interesu čuvanja svojih pozicija. Mišić ne želi da odgo-
vara na optužbe, kako je rekla, bivšeg predstavnika Unije po-

slodavaca i ponavlja da sindikat ima argumentovane stavove 
u borbi za prava radnika: “Svako raspakivanje Zakona o radu 
znači smanjivanje radničkih prava. Samo budala, izvinjavam 
se na izrazu, može povjerovati da će se novima zakonom o 
radu poboljšati prava radnika. Želje poslodavaca svode se na 
uništavanje ugovora o radu na neodređeno vrijeme i ukidanje 
stabilnog radnog mjesta”.

Dogovor će biti neminovan
Svaka tvrdnja da MMF ne traži izmjene zakona iz oblasti 

radnog zakonodavstva nisu tačne s obzirom da su i prošle go-
dine predstavnici ove međunarodne finansijske institucije bili 
jasni kada su u pitanju reforme te vrste. Predstavnik MMF-a 
za BiH Ron van Roden je još prošle godine tokom sastanka 
sa socijalnim partnerima u BiH bio jasan kada je riječ o ispu-
njavaju uslova za nastavak aranžmana sa MMF-om. “Stopa 
nezaposlenih u BiH izuzetno je visoka, posebno među mla-
dima... Jasno je da postoji potreba za reformama posebno u 
okviru zakona o radu. Pozivamo socijalne partnere da ovo pi-
tanje riješe. Prema našem mišljenju postoji hitna potreba da se 
krene sa ovom reformom”.

Sa tim stavom delegacija MMF-a, smatraju stručnjaci, do-
lazi ponovo u BiH, a da li će dogovor biti postignut zavisi od 
toga koliko će jedna ili druga strana u pregovorima biti spre-
mna na ustupke. “Stavovi sindikata su previše rigidni. Ukoli-
ko dogovora ne bude nakon što razgovori socijalnih partnera 
počnu, sigurno će pritisnuti kašnjenjem plata biti primorani 
da svoje stavove omekšaju. Jer, situacija je takva da vlast bez 
novih zaduženja neće moći funkcionisati kada je u pitanju te-
kuća budžetska potrošnja”, zaključuje Siniša Pepić.
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Poslodavci i nezaposleni traže jedni druge, ali se ne 
pronalaze. Izgubljeni su u neskladu između obrazov-

nog sistema i tržišta rada. Zanatlije i inženjeri su sve traže-
niji, a najviše se “proizvode” menadžeri i prosvjetari.

Parketari ili podopolagači se u banjalučkoj regiji ne ško-
luju posljednjih četrdeset godina. Onaj ko je na bilo koji način 
ispekao taj zanat, posla sigurno ima, pod uslovom da ga želi. 
Direktor firme koja se bavi montažom podnih obloga, par-
keta i masivnih drvenih podova, Marko Knežević kaže da je 
veoma teško doći do radnika ovog profila. „Bilo je nekoliko 
inicijativa da se ovo zanimanje uvede u srednjoškolsko obra-
zovanje, ali to se nije desilo. Postoje neke kvazi-institucije koje 
rade prekvalifikaciju, gdje ljudi kupe diplomu za mjesec dana. 
To definitivno nije obrazovanje.“

Knežević ističe da majstori za postavljanje podnih podlo-
ga čine više od sedamdeset odsto zaposlenih u njegovoj firmi. 
To nije jedino zanimanje za koje se niko ne školuje, a traženo 
je među poslodavcima.

Posla ima, ali ne u kancelariji 
Kraj školske godine, ponovo će na tržište rada iznjedriti 

kadar kojeg je ionako previše. Maturanti koji su završili eko-
nomske škole i gimnazije privrednicima uglavnom nisu od 
velike pomoći. Već godinama iz privatnog sektora stiže apel 
da su im najpotrebnije zanatlije.

„Obrazovni profili iz oblasti mašinske, metalne, drvne, 
prehrambene industrije su najtraženiji među domaćim po-
slodavcima kada je riječ o privatnim proizvodnim firmama“, 
kaže Olivera Radić iz Privredne komore RS.

Nesklad između ponude i potražnje prisutan je i kod vi-
sokoobrazovanih kadrova. Najviše je ekonomista, pravnika i 
različitih menadžera. Nedostaju inžinjeri i matematičari. Na 
visokoškolskim ustanovama u Bosni i Hercegovini se očigled-
no ignorišu potrebe privrede. Hiperprodukcija akademaca 
koji mjesto imaju samo na zavodu za zapošljavanje, ne pre-
staje. 

U Republici Srpskoj univerziteti primaju više brucoša 
nego što ima svršenih maturanata. Situaciju u Federaciji BiH 
komplikuje i činjenica da se upisne politike kreiraju u svakom 
kantonu posebno.

„Prva reforma koja je potrebna Bosni i Hercegovini je re-
forma obrazovanja, iz nje proističe sve ostalo. Ako želimo da 
pokrenemo stvari u ovoj zemlji, odatle se mora početi. Nadam 
se da će oni koji odlučuju doći do pameti i da će se tim poza-
baviti bar iz političkih motiva“, smatra univerzitetski profesor 
i bivši ministar obrazovanja Kantona Sarajevo Damir Marja-
nović.

Dodaje da su upisne politike na univerzitetima usmjere-
ne na to da zadovolje potreba fakulteta za većim brojem stu-
denata, umjesto na realnost u državi.

„Upisne politike pod hitno mijenjati“
Potencijali za zapošljavanje velikog broja radnika su 

metalna i drvna industrija. Ali jako mali broj ljudi želi raditi 
takve poslove, smatra Ante Jurić-Marijanović, menadžer pro-
grama Zapošljavanje i preduzetništvo, u banjalučkom OKC-u. 
„Istina je da nedostaju radna mjesta, ali to nije jedini problem 
kada govorimo o velikom broju nezaposlenih. Ljudi ovdje 
više pričaju o traženju posla, nego što ga zaista traže. Teško se 

prilagođavaju i nisu spre-
mni na obuke ili prekvalifi-
kaciju kako bi se zaposlili“, 
ističe on.

Sticanje novih vještina, 
Dragani Ignjatić nije teško. 
Kako bi pronašla i zadržala 
posao, učila je i radila sve 
što se od nje tražilo. Kada 
je prije dvadeset godina 
završila elektrotehničku 
školu, nije ni slutila da će 
cijelu deceniju raditi u ra-
čunovodstvu. A još manje 
da će se jednog dana baviti 
grafičkim dizajnom.

„Okolnosti su me pri-
morale da se snalazim. 
Svaki novi posao nosio je 
nove zahtjeve, a od mene 
se tražilo nešto što nisam 
ranije radila. Ali sve se na-
uči. Pa sam tako od raču-
novođe dospjela na pozici-

Firme bez radnika, 
radnici bez posla
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ju aranžera i grafičkog dizajnera u regionalnom trgovačkom 
lancu“, objašnjava ova Banjalučanka.

„Gdje su radnici?“
Jurić-Marijanović ističe da pojedini sektori konstantno 

traže novu radnu snagu. Tu su se svrstale tekstilna i obućar-
ska industrija, ali i turizam. Projekat „Izaberi školu, izabe-
ri budućnost“ trebalo bi da ukaže šta budući srednjoškolac 
može očekivati od zanimanja koje odabere:„Mobilnost radne 
snage je veoma važan fakror. Bh. građani po svemu sudeći 
nisu spremni otići u drugi grad zbog zaposlenja.“

Iako je ključno pitanje u BiH kako doći do posla, čini se 
da brojni poslodavci imaju problem da dođu do radnika. Pri-
sutan je ogroman nesporazum i nesklad između poslodavaca 
i tražioca posla, kaže menadžer prodaje na portalu posao.ba 
Benjamin Kadić. “Ne biste vjerovali koliko truda i vremena 
uložimo kako bismo kompanijama pronašli adekvatan kadar. 
To se ne bi smjelo dešavati u zemlji s toliko nezaposlenih”, 
objašnjava Kadić.

“Zapošljavanje rođaka je prošlost”
Kadić dodaje da kompanije danas ne mogu sebi priuštiti 

zapošljavanje radnika putem poznanstva i rodbinskih veza. 
Ta praksa je, kako kaže, odbačena i prevaziđena: “Firme koje 
dobro posluju na tržištu i razvijaju se, ne mogu ukalkulisati 
rizik pogrešnog zaposlenika. To se radilo u nekom prelaznom 
periodu, danas ne. Dobar radnik im je nephodan, a do njega 
se teško dolazi”. Ističe da više od 65 odsto posjetilaca portala 
posao.ba čine zaposleni, te da su oni aktivniji od onih koji ne-
maju nikakav posao.
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na Sudbina oduzete,nelegalno 
stečene imovine

Iako je jedan od uslova za reforme u BiH usvajanje seta 
antikorupcionih zakona, među kojima je i Zakon o 

oduzimanju nelegalno stečene imovine, u BiH ne postoji kon-
senzus za usvajanje ovog zakona. Stoga je nepoznata sudbi-
na imovine koja će biti oduzeta nedavno presuđenom Zijadu 
Turkoviću za više ubistava i organizovani kriminal, budući 
da na državnom nivou ne postoji Agencija koja bi upravljala 
oduzetom imovinom.

Zakon o oduzimanju nelegalno stečene imovine godinama 
su predlagali poslanici SDP-a u državnom parlamentu. No, 
bezuspješno. Političari koji bi i sami morali dokazivati porije-
klo imovine nisu bili zainteresovani za ovakav zakon. Kada je 
konačno zakon prošle godine stigao u parlamentarnu proce-
duru, poslanici iz RS nisu ga prihvatili pod izgovorom da bi 
time bila prenesena nadležnost upravljanja oduzetom imovi-
nom sa entitetskog na državni nivo. Zbog toga nije jasno defi-
nisano ko upravlja oduzetom imovinom po presudama suda 
BiH i gdje bi novac od eventualne prodaje završio, upozorava 
Ivana Korajlić iz Transparency international.

‘’Sud svakako ima mogućnost da naloži oduzimanje imo-
vine bez obzira na to da li postoji agencija koja će njome ras-
polagati ili ne. Problem je 
jedino što nemamo uvid niti 
informaciju o tome šta se desi-
lo sa imovinom, gdje je raspo-
ređena, gdje je završila.’’

Što se tiče Federacije, Za-
kon su usvojili tek pred iz-
bore prošle godine, stupio je 
na snagu u martu ove, no do 
danas Agencija za upravljanje 
nelegalno stečenom imovi-
nom nije počela sa radom, jer 
još traje procedura imenova-
nja direktora, kaže pomoćnica 
direktora Enisa Hodžić.

‘’Postavljen je jedan od kandidata, nakon čega su ostali 
kandidati obaviješteni o izboru i imaju pravo žalbe.Tri kan-
didata su uložila žalbu i sada se čeka okončanje žalbenog po-
stupka. To traje 60 dana.Od ishoda žalbenog postupka zavisi 
kada će direktor biti konačno imenovan i početi sa radom.’’

Sredstva potrebna za rad agencije osiguravaju se u budže-
tu FBiH. Za te namjene povećana je tekuća proračunska rezer-
va za 2,5 miliona KM (1,3 miliona eura), kažu u Vladi FBiH. 
Novac koji bi ostvarila od prodaje oduzete imovine, Agencija 
bi proslijeđivala u budžet Federacije. No, za tu pretpostavku i 
sudstvo bi trebalo efikasnije raditi, ocjenjuje Korajlić ukazuju-
ći na sporost procesa pred sudovima u BiH.

‘’Imamo jako mali broj osuđujućih pravosnažnih presu-
da za organizovani kriminal, korupciju i ostala krivična djela 
koja podrazumijevaju oduzimanje nelegalno stečene imovi-
ne i ako nemate efikasno pravosuđe koje će davati rezultate, 
ni mehanizmi za oduzimanje nelegalno stečene imovine ne 
mogu biti efikasni.’’

U RS i Zakon i Agencija postoje još od 2010. godine. Do 
sada su raspolagali sa oko 25 miliona KM ( ili oko 13 miliona 
eura), navodi direktor Agenecije Zoran Stanišljević:

‘’Vrijednost imovine koja je uknjižena na Republiku Srp-
sku je oko 11 miliona maraka ( pet miliona eura ). U budžet 
RS uplatili smo više od pola miliona gotovog novca od odu-
zete imovine po sudskim presudama. Mi smo do sada imali 
i fabriku šećera, imamo i avion, imamo negde oko 14 stam-
benih jedinica, radnih mašina, putničkih vozila, informatičke 
opreme….O daljoj sudbini te imovine odlučuje Vlada RS, a 
Agencija samo asistira u tome.’’

Primjeri Italije i Srbije
Entitetski zakoni, dakle, regulišu ovu oblast na način da 

se imovina oduzima osuđeniku, no zbog dugotrajnih sud-
skih procesa, osumnjičeni imaju vremena svu svoju imovinu 
prenijeti na članove porodice, upozorava Korajlić iz Transpa-
rency international.

‘’Ako se ostavi zakonska mogućnost da osoba koja se kri-
vično goni prepiše na vrijeme tu imovinu na druge osobe ili 
da je skloni van države i slično, što smo imali priliku vidjeti 

u brojnim velikim slu-
čajevima, i ta imovina 
koja se na kraju oduz-
me je beznačajna u od-
nosu na stvarni iznos i 
količinu nelegalno ste-
čene imovine.’’

Prijedlog zakona na 
državnom nivou pred-
viđao je oduzimanje 
imovine i srodnicima 
osuđenika, kao i najbli-
žim saradnicima. No, 
zakon nije usvojen. A 
deficit u budžetima se 
dopunjuje kreditima 

ili povećanjem nameta građanima. Susjedi su organizovaniji 
kada je ova oblast u pitanju, uključujući i efikasnije sudstvo.

Na primjer, u prvoj godini djelovanja ovakva agencija u 
Srbiji je ostvarila prihoda državi oko 250.000.000 eura. Odu-
zete pokretnine koje ne budu prodane u roku od godinu dana 
mogu biti darovane u humanitarne svrhe.

Kad je pak riječ o državama Europske unije, prva koja je 
donijela zakon o oduzimanju imovine bila je Italija, i to prije 
više od 20 godina.

Prema italijanskom zakonodavstvu svako za koga se pri-
mijeti da posjeduje imovinu koja nije u skladu s njegovim pri-
hodima ima obavezu dokazati kako je do te imovine došao - 
legalno ili ne - a novac od prodaje nezakonito stečene imovine 
mafijaša, koji se mjeri u milijardama eura, koristi se za borbu 
protiv kriminala, dok su neke od hiljade oduzetih nekretnina 
pretvorene u društveno korisne ustanove. Vrijednost imovine 
oduzete od kriminalnih grupa u Italiji godišnje iznosi više od 
četiri milijarde eura.
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 Lov u mutnom u vazduhu

Nedavno održano javno saslušanje čelnih ljudi agenci-
ja za kontrolu vazdušnog saobraćaja i Ministarstva 

prometa i komunikacija BiH pred parlamentarom Komisijom 
za saobraćaj i komunikacije otvorilo je Pandorinu kutiju 
nepravilnosti koje su, kako navode neki od učesnika, dobar 
materijal za rad državnog tužilaštva. Od zapošljavanja po 
rođačkoj liniji, neadekvatne obuke kontrolora leta, pa do po-
litičkih opstrukcija, zbog kojih je gubitak po BiH najmanje 
35 miliona eura, kako je procijenio Ured za reviziju.

Do zaključka ko je i kriv i šta je stvarni razlog zbog kojeg 
BiH nije na vrijeme preuzela kontrolu svoga neba, te je li se 
mogao izbjeći gubitak od oko 35 miliona eura - niko precizno 
ne može reći.

Poznata je tek polazna tačka - Ured za reviziju institucija 
BiH, koji je u jednom od izvještaja naveo je da je sistem kon-
trole zračnog prometa neefikasan, a za posljedicu su nastali 
izgubljeni milioni zbog kašnjenja preuzimanja kontrole bh. 
neba.

Zbunjeni su i u državnom parlamentu čija je Komisija za 
promet i komunikacije nedavno javno saslušala čelnike Agen-

cije za pružanje usluga u zračnoj plovidbi i Direkcije za civil-
nu avijaciju, ne bi li utvrdila gdje su nastali propusti.

Predsjedavajući Komisije Momčilo Novaković konstato-
vao je tek kako se zagrebalo po površini.

“Prvo zabrinuti smo načinom na koji funkcioniraju institu-
cije, nesaradnjom između institucija, nedovoljnom efikasno-
šću pojedinih institucija, a rezultat svega toga su neostvareni 
prihodi koje je kancelarija za reviziju konstatovala. Imamo 
razloga da budemo zabrinuti zašto na čelu nekih institucija 
vršioci dužnosti sjede pet do šest godina, zbog čega nisu for-
mirane određene institucije, a to je zavisilo od nas”, naveo je 
Novaković.

Ovome treba dodati i činjenicu da Agencijom godinama 
rukovode vd direktori, od kojih je direktor istovremeno i prvi 
čovjek mostarskog aerodroma. Zbog političkih razloga ih se 
nije moglo smijeniti, a Agencija je u međuvremenu postala 
utočište u kome su svoj hljeb dobili prijatelji i rođaci, ali i na-
miještani poslovi drugarskim firmama, što daje materijala i za 
rad tužilaštava, tvrdi predsjedavajući Vijeća Agencije Omer 
Kulić.
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“Tužilaštvo BiH ima posla puno, i to ću da dokažem, si-
gurno. Recimo, osiguranje. Za jedan kvartal osiguranje je bilo 
200.000 maraka. Bila je direktna pogodba s nekim osigurava-
jućim društvom, ‘Jahorina’. Osoba koja je pripremila tender-
sku dokumentaciju za osiguranje i osoba koja je dobila taj po-
sao – imaju isto prezime”, kazao je Kulić.

Također je naveo i kako smatra da su školovanja izuzetno 
skupo plaćena, “jer za ono novaca što smo dali za školovanje 
tih kontrolora, mogli smo dobiti toliko pilota.”

A novac od preleta?
Najgora stvar prema Kuliću je zapošljavanje, jer upravo 

“ova uprava i opstaje na tome da bi pozapošljavala ljude koje 
hoće da zaposli, a sistem je da dovedu ljude s ulice, uglav-
nom rođake, djecu, familiju, stave ih tu da rade pola godine 
ili godinu, po ugovoru na određeno vrijeme, po ugovoru o 
djelu, onda raspišu konkurs u kome traže, gdje je jedan uslov 
konkursa, da su ti kandidati upravo taj posao radili. I narav-
no, ti koji su bili tu, jedini ispunjavaju uslove i tako bivaju za-
posleni.”

VD direktora Agencije za pružanje usluga u zračnoj plo-
vidbi Marin Raspudić odbija sve optužbe.

“To decidno odbijamo! I BiH nije izgubila tih 70 miliona 
KM. BiH ima šansu da preuzimanjem druge faze ostvari još 
veći prihod pružanjem usluga u zračnoj plovidbi”, proko-
mentarisao je Raspudić.

Prvi u lancu odgovornosti za to što BiH nije u roku preu-
zela kontrolu svoga neba je kako smatraju u parlamentarnoj 
Komisiji Ministarstvo prometa i komunikacija BiH, potom i 

princip političke podobnosti koji je i glavni krivac što se nije 
sastala komisija za odabir novih direktora.

Javnom saslušanju prisustvovao je i vazduhoplovni struč-
njak Rifat Tirak koji tvrdi da je BiH imala uvjete davno da 
preuzme svoj zračni prostor, dodajući da BiH jednu trećinu 
svog neba koja gravitira prema Hrvatskoj ne kontrolira ni do 
10.000 metara, koliko je za sada preuzela.

I dok se svi bave novcem od kašnjenja procedura Tirak je 
ukazao na to da niko ne govori o tome gdje je novac od prele-
ta, koji se godišnje mjeri desetinama miliona.

“Air router taksa – to je taksa kad preleti avion preko tvoje 
teritorije. I to ulazi u cijenu karte. Izračuna koliko košta pre-
let preko jedne države, koliko dugo traje taj let. Kod nas tra-
je negdje devetnaest minuta taj prelet. Imamo tri koridora, i 
to se plaća. To su primarna budžetska sredstva. Niko o tome 
ne govori. Oni govore o uslugama koje nisu izvršili, pa ih ne 
mogu naplatiti. A to što je on preletio, on tebi plati. Uzmite 
cestovni saobraćaj: kamion uđe u granicu, na granici on plati 
taksu što vozi cestom, iako ga nijedan policajac ne zaustavi. 
Priznali su da imamo 1.000 do 1.100 dnevno letjelica koje pre-
đu Bosnu i Hercegovinu. Evo, nek je 300 maraka u prosjeku, 
oni to kažu, možda je 300 eura, ali recimo 300 maraka, i puta 
365 dana, izračunajte da je to 100 miliona”, navodi Tirak.

Stručnjaci smatraju da bi trebalo dobro proučiti i doku-
mentaciju po kojoj su do 2014, godine vršene kontrole bh 
neba, te postoje li za taj period adekvatni ugovori sa susjed-
nim zemljama.

Pored toga upitno je i školovanje kadrova koji se šalju na 
edukaciju u zemlje koje inače ne školuju ni svoje kadrove za 
kontrolore leta.
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 Očistite Bosnu, a vala i Hercegovinu
Ima važne simbolike u tome da je američka ambasado-

rica u Bosni i Hercegovini zavrnula rukave i s još oko 
900 ljudi iz nevladinog sektora i EU diplomatije skupljala 
bosansko smeće koje su nanijeli poplava i neki nemarni ljudi 
u okolici Doboja!

To što je ambasadorica Morin Kormak (Maureen Cor-
mack) iz svog udobnog kabineta sišla u blatnjavu dolinu rije-
ke Bosne s mladima, sa svim građanima, simbolizira da narod 
još drži kormilo bosanskog broda u svojim rukama. I da su 
Amerikanci solidarni s tom idejom! Pa, ako ove EU inicijati-
ve, opet, zbog bh. političara ne upale, slijedi, valjda, dodatno 
velika - građanska akcija čišćenja. Bosanskim političarima ne 
može se, pa i ne smije, slijepo vjerovati! Nekima od njih malo 
znače evropski fondovi, jer su transparentni; iz njih je goto-
vo nemoguće krasti, jer 
to nisu tajni novci. Neki 
lopovluk proglašavaju 
nečijom (!?) “nafakom”, 
a to je riječ koja bi, kao, 
trebala simbolizirati 
nečiju “sposobnost” - 
među onima gdje se još 
biraju “odani, a ne (nuž-
no) sposobni”!   Iako 
Amerika nije predvodila 
deblokiranje sporazu-
ma o pridruženju BiH 
Evropskoj uniji, ta se 
evropska žurba, kao “ti-
me-table” (red vožnje) 
i dalje i, na svu sreću, 
kontrolira u Vašingtonu. 
Da nije tako, progutao bi 
nas često ogavni (evrop-
ski) simbolizam!   

“Sav taj simbolizam o kojem ljudi govore je sranje. Ono što 
stoji iza nečega je ono što vi vidite, ali tek onda kada to razu-
mijete, napisao je Hemingvej (Ernest Hemingway) u “Izabra-
nim pismima” (Selected Letters 1917.-1961.). Važna simbolika 
postoji u tome da je i američka ambasadorica skupljala bosan-
sko smeće  Dobro obaviješteni Amerikanci iz nevladinog sek-
tora u BiH već su uputili otvoreno pismo predstavniku EU u 
BiH Vigemarku (Lars-Gunnar Wigemark). Manje radi stila, a 
više radi drila. Uputstvo za upotrebu evropskih mjera! Radi 
se o svojevrsnoj “bosanskoj listi” spasa sa 12 praktičnih (ame-
rički skrojenih) prioriteta. I, što je još važnije, rokova (6 do 12 
mjeseci) za njihovu realizaciju. I to “bez ostavljanja spornih 
političkih realnosti po strani”! Prije nego što narod, posebno 
omladina, ne krene u masovno čišćenje korita rijeke Bosne, 
Vrbasa, Une, Neretve, Drine... 

S jednim američkim autorom tog “pisma” proteklih dana 
ovdje, u Njujorku, razgovarao sam o tome. Treba, kažu, kre-
nuti od jačanja državnog sektora u poljoprivredi; BiH je agri-
kulturna oaza. I zamrznuti svaku novu privatizaciju. Jer, zna 
se kako su partijaši netransparentno raznijeli bosanske fabrike 

i ekonomske brendove pretačući ih u vlastite džepove. Valja 
usvojiti i novi zakon koji će zaustaviti “političko upravljanje” 
javnim preduzećima. I zakone o radu i o sukobu interesa – sve 
u skladu sa standardima EU. Mora se odustati od spomenute 
negativne selekcije u BiH i prihvatiti ona pozitivna (merito-
kratska) - profesionalna i po zaslugama. Iako je to zajednički 
balkanski imenitelj, u Bosni je to kulminiralo u jedan novi po-
stsocijalistički mentalitet. 

Bogami, trebat će više od godinu da to iskorijene. Sada je 
važno odmah stopirati i “demontaže pravosuđa”! A treba na-
staviti (i nipošto zbog Srbije odustati) s poslom oko prijema 
BiH u Akcijski plan za članstvo u NATO-u (MAP). Na koncu, 
tu je pučki najsimpatičniji zahtjev državnim foteljašima da se 
odreknu svog golemog voznog parka i crnih limuzina. Neka 

ministri, kao u Skandi-
naviji, koriste bar pone-
kad bicikl! Bar ovi mlađi 
od 50 godina! Ako se ne 
krene tako, politika se 
u Bosni može pretvoriti 
u “religiju”; u neku hi-
steričnu stigmu za one 
koji ne žele biti dovolj-
no obaviješteni i odluč-
ni. Bosanski nacionalni 
prvaci kao da to i žele; 
da im Bosanci vjeruju 
kao u religiji, ne pro-
vjeravajući nametnute 
“bošnjačke”, “srpske” i 
“hrvatske” tabue!?   No, 
takvu su “političku reli-
giju” odavno definirali 
u Americi! “Religija je 

sistem simbola koji djeluju da stvore snažna osjećanja da bi 
dugoročno prožimala čovjeka kroz formuliranje koncepcija o 
općem poretku postojanja, odijevajući te koncepcije u takvu 
auru faktuelnosti da osjećanja i motivacije izgledaju jedinstve-
no realistične”, napisao je čuveni američki antropolog Kliford 
Girc (Clifford Geertz). Protiv takve “realističnosti” odavno se 
bune kopernikanske sile progresa, aktivisti i, naravno, pisci, 
umjetnici, filmadžije, taj neki narodni i građanski glas - “vox 
populi”! Jedan od njih, Mark Tven (Twain), vlasnik je one 
opominjuće misli: “Lojalnost domovini uvijek! Lojalnost vladi 
– tek onda kad je zasluži!” Kao da je prepisivao iz bosanskog 
bukvara i stari američki komedijaš Gručo Marks (Groucho 
Marx) kada je rekao kako je “politika umjetnost traženja neda-
ća u svemu; davanje pogrešnih dijagnoza i primjena pogreš-
nih lijekova nakon toga”. 

Šteta je, ironiziraju neki Amerikanci, da se “oni, koji se 
u politiku stvarno razumiju njom ne bave” i, ostaju zauzeti 
vozeći svoja taksi auta, držeći berberske makaze ili miješajući 
malter na radilištima tajkuna. Ali, najgore je kad tim “obič-
nim” ljudima stvarno prekipi. Politička evolucija tako postane 
revolucija! 



WWW.EUROPAMAGAZINE.INFO 15MAJ 2015

bosna i hercegovina



EUROPA16 MAJ 2015

bo
sn

a 
i h

er
ce

go
vi

na

Odblokiran sporazum sa EU:

Nova šansa za BiH
Vijeće EU za opšte poslove, u Luksembugu je usvojilo 

Odluku o aktiviranju Sporazuma o stabilizaciji i pridruživa-
nju s Bosnom i Hercegovinom, koji je potpisan prije sedam 
godina. Nakon objave u službenom glasniku, očekuje se da će 
Sporazum stupiti na snagu 1. juna  Konačno, BiH je pokrenu-
ta s mrtve tačke u procesu integrisanja, na kojoj se nalazi od 
2003, kada je dobila status potencijalnog kandidata za član-
stvo.

BiH je dobila novu šansu da se vrati na put evropskih in-
tegracija, sa kojeg je samu sebe, davno isključila. Stoga je vi-
jest dočekana kao prva pozitivna u dugom nizu tapkanja u 
mjestu, stagnacije, i preuzetih, a neispunjenih obaveza.

Mladen Ivanić, predsjedavajući bh. Predsjedništva: „Ovo 
je prvi pozitivni iskorak i to je politički jako bitno“.

Dragan Čović, član Predsjedništva BiH: „Ja sam uvjeren 
da su nam ponovno otvorena vrata Evropske unije i da  dalje 
isključivo od nas ovisi kako ćemo  tu poruku deblokade Spo-
razuma  shvatiti.“

Nevenka Savić, direktorica Direkcije za evropske integra-
cije: „Sporazum i njegovo stupanje na snagu će značiti mnogo 
u popravljanju imidža zemlje.“

Igor Crnadak, ministar vanjskih poslova BiH: „Sada Bo-

sna i Hercegovina praktično ima status pridruženog člana 
Evropske unije i status potencijalnog kandidata. Ali,to znači 
da je  najveći posao pred nama.“

Sporazumom o stabilizaciji i pridruživanju, postepeno 
se uspostavlja slobodna trgovina između EU i  BiH. Takođe 
se  utvrđuju zajednički politički i ekonomski ciljevi te pod-
stiče regionalna saradnja. Jamila Milović - Halilović iz Ureda 
specijalnog predstavnika EU i  Delegacije EU  u BiH, posebno 
naglašava:

„Obim obaveza će se značajno povećati. Dok je Privreme-
ni sporazum bio usmjeren na omogućavanje slobodnog proto-
ka roba, Sporazum o stabilizaciji i pridruživanju će zahtjevati 
prijenos i provedbu cjelokupne pravne stečevine EU, koja je 
nastajala tokom proteklih više od šest decenija. Ovaj slobodan 
protok roba između  Evropske unije i Bosne i Hercegovine, 
koji SSP uspostavlja, podrazumijeva pristup unutarnjem trži-
štu Evropske unije sa oko 500 miliona potrošača, kao i učešće 
na tenderima kod procedura javnih nabavki.“

Tokom zajedničkog sastanka predsjednika vlada šest ze-
malja Zapadnog Balkana u Briselu, o unapređenju regionalne 
saradnje, dobrosusjedskih odnosa i evropskih integracija, ko-
mesar za susjedstvo i proširenje EU, Johannes Hahn je čestitao 
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BiH na deblokadi Sporazuma o stabilizaciji i pridruživanju, 
naglašavajući posebno značaj ekonomskih reformi, koje je 
zemlja dužna provesti. On je takođe naglasio da aktiviranje 
Sporazuma, odnosno njegovo stupanje na snagu znači nove 
daleko kvalitetnije odnose između BiH i EU. Istakao je da, u 
odnosu na prethodni period, iz BiH konačno stižu pozitivne 
vijesti.

Predsjedavajući Vijeća miinstara BiH, Denis Zvizdić, 
kao jedan od učesnika ovog skupa je rekao da pred BiH stoje 
značajni poslovi na stabilizaciji prilika u zemlji i vladavini 
prava te da Vijeće ministara ima razrađen dinamički plan 
kako bi se došlo do nacionalnog programa ekonomskih re-
formi koji će se raditi sa svim nivoima vlasti u BiH. “Posebno 
sam zadovoljan odlukom Vijeća za opšte poslove EU koje je 
aktiviralo SSP a to znači nove odnose između BiH i EU i veći 
stepen regionalne saradnje sa susjedima ali i sa EU. Cilj je 
povezivanje BiH, uključujući transportnu mrežu, a naš ključ-
ni prioritet je auto put 5C”, rekao je Zvizdić

Predsjednici vlada šest zemalja Zapadnog Balkana 
usvojili su Zajedničku izjavu koja ozvaničava napore za tran-
sportnim i drugim povezivanjem u regiji.

U tesktu se naglašava potreba poboljšanja regionalne sa-
radnje i ekonomske stabilnosti, što je jedan od instrumenata 
za usaglašavanje sa evropskim standardima i ispunjavanje 
kriterija za pristup u EU.

Nevenka Savić, direktorica Direkcije za evropske inte-
gracije pojašnjava:

„Što se tiče proceduralnih uslova, to znamo kako bi tre-
balo biti. Kad Sporazum stupi na snagu potrebno je defini-
sati i provesti  ekonomske reforme, što je najvećim dijelom 
sadržano u  Sporazumu za rast i zapošljavanje. Zatim, kada 

BiH pokaže napore i posvećenost u ispunjavanju ekonomskih 
reformi – ta se definicija koristi - i kad se dogovori mehani-
zam koordinacije, onda ćemo dobiti zeleno svjetlo da podne-
semo aplikaciju za članstvo.“

Na to upozorava i Andrej Plenković, potpredsjednik Od-
bora za vanjske poslove Evropskog parlamenta: „Poruka za 
BiH je da treba prionuti gospodarskim i socijalnim reformam, 
kao i utvrđivanju učinkovitog mehanizma koordinacije eur-
poskih poslova među različiim razinama vlasti. To je za nas 
najvažnije.“ 

Igor Gaon, ambasador BiH pri Vijeću Evrope kada je ona 
2002. primljena u članstvo ove institucije kaže, da su tada 
otvorene mogućnosti koje nisu iskorištene. To bi trebao biti 
nauk i kod aktiviranja SSP-a.

„Aktiviranje SSP-a  je veliki korak, koji moramo iskoristi-
ti. Vijest je odlična, jer se BiH vraća na evropski put. Ali, sada 
je najvažnije da imamo  snage da se zadržimo na tom putu 
i  da konačno iskoristimo priliku koja nam je data. Mi smo 
ušli u Vijeće Evrope, i to je bila prilika koja nam je data. Djeli-
mično smo je iskoristili, djelimično nismo, ali sad, ako opet ne 
zasučemo rukave, mi ćemo biti na stand-by. Da skratim, sve 
je do nas. Do nas je bilo i ono da li ćemo ući u Vijeće Evrope 
ili ne. I ne zaboravite: Bosna i Hercegovina je jedva izbjegla 
situaciju da bude prva zemlja koja će biti isključena iz Vijeća 
Evrope,“ kaže Gaon.

Razlog zbog kojeg je članstvo u Vijeću Evrope bilo upit-
no za BiH je neispunjavanje presude Sejdić - Finci. Ovaj uslov 
ostaje i dalje aktuelan, samo je promijenjen red prioriteta. 
Prvo ekonomske i socijalne reforme, pa zatim političke, odno-
sno izmjene Ustava.
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Bivši hrvatski predsjednik Stjepan Mesić u eksluziv-
nom intervjuu govori o političkoj situaciji u regi-

onu, budućnosti zemalja zapadnog Balkana, Vojislavu Še-
šelju, novom političkom projektu Ive Josipovića, položaju 
Hrvata u BiH, izjavama Miroslava Tuđmana... 

Puštanje Vojislava Šešelja iz Haškog pritvora i njego-
ve izjave na slobodi izazvale su tenzije u regionalnim odno-
sima, posebno kada su u pitanju odnosi Hrvatske i Srbije. 
Da li je Šešelj samo benigni politički šarlatan ili je i dalje 
opasna politička figura koja može zatrovati međunacional-
ne i međudržavne relacije Hrvatske i Srbije, odnosno BiH i 
Srbije?

- Šešelj, sam po sebi, danas više nije opasan. Opasno je, 
međutim, ako se nekome poput Šešelja dopusti da nesmeta-
no sije mržnju, laže o onome što se dogodilo i pokušava pri-
dobiti pristaše na platformi koja nije ništa drugo, nego izazi-
vanje novih sukoba.

Ponavljam: on kao osoba ne zaslužuje da se čovjek na 
njega uopće osvrne. Njegovo je mjesto u Haagu i Haaški će 
sud odmjeriti kaznu za ono za što je nedvojbeno i odgovoran 
i kriv. Povod za zabrinutost jest i mora biti mogućnost koja 
mu je pružena da iznova truje međunacionalne i međudržav-
ne odnose. A tu mu mogućnost nije pružio sud u Haagu.

Srpsko rukovodstvo, posebno premijer Aleksandar Vu-

Intervju Stjepan Mesić: 

Podjela BiH ne bi išla bez novog rata!



WWW.EUROPAMAGAZINE.INFO 19MAJ 2015

evropa



EUROPA20 MAJ 2015

in
te

rv
ju čić, nedvosmisleno se ograđuje od nacionalističke retorike 

Vojislava Šešelja. Da li se takve izjave iz Beograda u Zagre-
bu doživaljavaju kao iskrene?

- Ja, svakako, nemam razloga sumnjati u iskrenost izjava 
vodećih ljudi srpskog državnog vodstva. Žalim, samo, što nji-
hovim riječima nisu slijedila i djela. Ograditi se, to u ovome 
slučaju definitivno nije bilo dovoljno.

Postoje teze da Šešeljevo ponašanje ide naruku desnici 
u Hrvatskoj, posebno HDZ-u koji očekuje uvjerljivu pobje-
du na narednim parlamentarnim izborima. Dijelite li takvo 
mišljenje i ko je stvarni krivac za uzlet desnice u Hrvatskoj?

- I Šešeljevo ponašanje, i činjenica da mu je takvo pona-
šanje bilo omogućeno, odnosno da je bilo tolerirano, bez i 
najmanje sumnje ide na ruku desnici u Hrvatskoj. On je bio 
njihov glavni saveznik, jer im je omogućio da ponovo upru 
prstom u Srbe, kao kolektivitet, i da ih označe kao neprijatelje 
Hrvatske. Desničari se uvijek mobiliziraju protiv nekog nepri-
jatelja, u pravilu ili potpuno izmišljenog, ili “debelo” preuve-
ličanog. Ista stvar se dogodila u slučaju Šešelja. On je hrvat-
skoj desnici bio dar s neba.

A zašto je ta desnica ojača-
la? Pa naprosto zato što je ljevi-
ca zakazala. Ili, da budem još 
preciziniji: zato što prave ljevice 
u Hrvatskoj i nema. Mi imamo 
“umiveni” lijevi centar koji sva-
ko malo koketira i s liberaliz-
mom, i s pučanima, ponekada 
čak i s desnicom, a boji se “kao 
vrag tamjana” svojeg lijevog 
ishodišta. Drugim riječima: po-
litički je prostor širom otvoren 
desnici i ona to iskorištava uz 
sve zastrašujuće poruke i nago-
vještaje.

Vaš kolega, bivši predsjed-
nik Hrvatske Ivo Josipović na-
javio je osnivanje stranke. Vi 
ste, nakon deset godina prove-
denih na Pantovčaku, takvom 
političkom izazovu odoljeli. Da li je pametno to što radi Jo-
sipović i kakve su realne šanse njegovog samostalnog poli-
tičkog projekta u predstojećoj parlamentarnoj izbornoj utrci 
u Hrvatskoj?

- Niti mogu, niti želim komentirati najave bivšeg pred-
sjednika Josipovića. Ja sam bio dvostruki izborni pobjednik i 
nisam se želio upuštati u stranački život. Smatrao sam da biv-
ši šef države ima niz mogućnosti da djeluje i izvan stranačkih 
okvira. Tako sam radio, a radim i danas. Gospodin Josipović, 
mada je izborni gubitnik, i to poslije jednoga mandata, očito 
misli da ima potencijal za tako nešto. Koliko je to pametno, 
prosudit će on sam nakon prvih parlamentarnih izbora. O 
tome ima li na njima šanse i kakve - ne bih.

Nedavno je sin pokojnog Franje Tuđmana, Miroslav 
Tuđman, promovirajući svoju novu knjigu „BiH u raljama 
zapadne demokracije’ ovdje u BiH, rekao da je „Evropa na-
pravila grešku što nije dozvolila dogovoreni razlaz BiH kao 
države“. Da li je, prema Vašem mišljenju, opstanak i među-
narodno priznanje BiH greška zapadne diplomacije, kako to 
tvrdi Tuđman mlađi?

- Upravo suprotno. Zapanjuje me uvijek iznova kada lju-

di koji bi morali poznavati povijest prilaze Bosni i Hercegovi-
ni kao nekakvoj novovjekoj, na brzinu sklepanoj tvorevini. Pa, 
Bosna i Hercegovina je bila jedan entitet kroz stoljeća, i kao 
kraljevina, i pod Otomanskim carstvom, i u okviru Austro-
Ugarske monarhije i - napokon - u Jugoslaviji.

Dakle, Evropa je napravila jedino što je bilo moguće, lo-
gično i nužno - prihvatila je Bosnu i Hercegovinu, koja se te-
meljem jugoslavenskog Ustava iz 1974. imala pravo izdvojiti 
iz federacije, kao i ostale republike - kao jedinstvenu državu. 
I notorno je falsificiranje povijesti kada se govori o “dogovo-
renom razlazu BiH”. Nikakav razlaz nije bio dogovoren, po-
gotovo ne s legitimnim vodstvom BiH. Druga je stvar što su 
postojali apetiti susjeda da je podijele.

Dragan Čović predsjednik HDZ BiH i Hrvatskog narod-
nog sabora, zagovara federalizaciju BiH, uz snažnu potporu 
predsjednika HDZ-a Hrvatske Tomislava Karamarka. Da li 
je federalizacija BiH put njenog spasa, ili je put u njenu ko-
načnu podjelu i nestanak kao države?

- Podjela ne bi išla bez novoga rata, to je svakome jasno. 
Dakle, podjela već i zbog 
toga ne dolazi u obzir. 
Unutarnji preustroj BiH 
svakako je put prema 
rješenju, jer sadašnja 
entitetska podjela trajno 
blokira BiH kao državu i 
čini je nefunkcionalnom. 
Bitno je da se podjela 
ne radi na nacionalnoj 
osnovi, jer bi to samo 
produbilo već postojeće 
podjele, dalje getoizi-
ralo svaki od tri kon-
stitutivna naroda i bilo 
uvod u odumiranje BiH 
kao jedinstvene države. 
Upozoravam da kada 
govorim o jedinstvenoj 
državi, ne mislim na 
unitarnu državu.

HDZ BiH i njegovi birači politiku koju ste Vi vodili pre-
ma BiH smatra štetnom po interese hrvatskog naroda u BiH. 
Zamjerali su Vam i korektne odnose sa Željkom Komšićem, 
bivšim hrvatskim članom Predsjedništva BiH, kojeg vodeći 
hrvatski političari i intelektualci bliski HDZ-u u BiH pro-
glašavaju izdajnikom i hrvatskim „Sejdom Bajramovićem“. 
Kako takve ocjene komentirate?

- Pa to je plitko, nisko i gotovo da je nedostojno takve 
ocjene komentirati. Naravno da sam gradio dobre odnose s 
državom Bosnom i Hercegovinom, jer sam smatrao da na taj 
način pomažem i Hrvatima u BiH. Graditi odnose s Hrvatima 
u Hercegovini (a gdje su Bosanska Posavina i središnja Bo-
sna?), a zanemariti Sarajevo, znači raditi na razbijanju BiH. 
Naravno, da to nije bila moja politika.

Jednako je tako naravno i da sam imao korektne odnose 
sa Željkom Komšićem koji je na demokratskim izborima bio 
izabran za člana Predsjedništva. Ne poznajem demokraciju 
koja bi se zasnivala na nacionalnim podjelama, pa me nije ni 
zanimala nacionalna pripadnost građana BiH koji su dali svoj 
glas Željku Komšiću. On je radio, a radi i danas, u interesu 
Bosne i Hercegovine i budućnost naroda iz kojega potječe vidi 
u Bosni i Hercegovini, a ne u njezinoj podjeli. U tome je sav 

Dakle, Evropa je napravila jedino što je bilo moguće, lo-
gično i nužno - prihvatila je Bosnu i Hercegovinu, koja se te-
meljem jugoslavenskog Ustava iz 1974. imala pravo izdvojiti 
iz federacije, kao i ostale republike - kao jedinstvenu državu. 

I notorno je falsificiranje povijesti kada se govori o “do-
govorenom razlazu BiH”. Nikakav razlaz nije bio dogovo-
ren, pogotovo ne s legitimnim vodstvom BiH. 

Druga je stvar što su postojali apetiti susjeda da je po-
dijele.
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Kakvu budućnost predviđate za region zapadnog Bal-
kana? Hoće li se Evropska unija raspasti prije nego u njeno 
članstvo budu primljeni BiH ili Srbija na primjer, kako to 
predviđaju euroskeptici?

- Ne, Evropska se unija neće raspasti, ali ona se nužno 
mora reformirati. Unija se mora vratiti svojim korjenima, 
mora se otrgnuti iz zagrljaja otuđenih centara financijske 
moći, birokracije u Bruxellesu i mora odbiti da bude talac inte-
resa pojedinih svojih moćnih članica.

Tzv. euroskeptici imaju dosta argumenata na svojoj stra-
ni, ali nemaju odgovor na jedno ključno pitanje: kakav bi bio 
položaj i utjecaj sadašnjih članica na svjetska zbivanja u svi-

jetu koji je sve više međupovezan i međuovisan, ako bi se 
Unija raspala? Unija je potrebna svim evropskim zemljama, 
jer samo ujedinjena Evropa može biti ravnopravan partner i 
Sjedinjenim Državama, i Kini, i Rusiji, o “dolazećim silama” 
(BRICS) da i ne govorim.

Svima nama s jugoistoka Evrope mjesto je u Evropskoj 
uniji i siguran sam da ćemo ga i zauzeti, s time što je na nama 
koji već jesmo u Uniji da pomognemo i svim zemljama regije 
koje još “čekaju pred vratima” da uđu u nju. I da tamo s njima 
surađujemo, u vlastitom interesu i u interesu Unije.

Ne mogu se ni na koji način izjednačavati, pa ni uspore-
đivati Titovi partizani sa ustašama i četnicima

Vi ste poznati antifašista. Kako gledate na pokušaje re-
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i njegovog antifašističkog pokreta sa četnicima Draže Mihai-
lovića ili ustašama Ante Pavelića?

- Povijesni revizionizam je bolest našega vremena, poseb-
no prisutna u tzv. tranzicijskom zemljama. Oni koji od nje bo-
luju ne pokazuju volju da se izliječe, a oni koji ih kao bolesni-
ke promatraju sa strane, prave se kao da se to njih ne tiče - što 
je, dugoročno gledano, pogubno. Ne mogu se ni na koji način 
i ni u čemu izjednačavati, pa ni uspoređivati antifašistički bor-
ci, fašisti i kolaboracionisti.

Jugoslavija i sve države što su nastale na njezinom tlu 
morale bi biti ponosne na to da smo mi, i samo mi, u cijeloj 
okupiranoj Evropi imali pokret otpora koji je izrastao u snaž-
nu i organiziranu armiju. Zahvaljujući toj armiji i njezinom 
vrhovnom komandantu, maršalu Titu, izašli smo iz Drugoga 
svjetskog rata na strani pobjednika. A sada bi nas neki žarko 
željeli prevesti u kategoriju poraženih, naravno s time da bi te 
poražene proglasili pobjednicima.

Jest, uporni su i agresivni. Jest, Evropa se - za sada, ba-
rem - pravi kao da to ne vidi, ali moja im je poruka: nećete 
uspjeti! Fašizam je poražen, jednom za svagda. Idućeg mjese-
ca obilježit ćemo, nadam se na dostojan način, 70-u obljetnicu 
te pobjede. To, i samo to je istina. Sve drugo je prozirna laž 
kojoj mogu nasjesti neinformirani i propagandom zavedeni. 
Zato nikada ne smijemo posustati u iznošenju istine, nepobit-
nih činjenica koje govore same za sebe.

Tuđman i Milošević jesu radili na podjeli BiH, koliko 
god se nekima danas ne sviđa ako se to glasno kaže.
Miroslav Tuđman govori i da njegov otac nikada nije ra-

dio na podjeli BiH i pripajanju njenih dijelova nastanjenim 
pretežno Hrvatima – Republici Hrvatskoj. Vi ste pouzdan 
svjedok događaja na prostoru bivše Jugoslavije početkom de-
vedesetih godina prošlog stoljeća. Da li su Tuđman i Miloše-
vić radili na podjeli BiH?

- S ljudskog stanovišta razumljivo mi je nastojanje svako-
ga sina da svojega oca prikaže u najboljem svjetlu. Ipak, tvrdi-
ti kako Franjo Tuđman nije težio podjeli BiH, očita je neistina. 
Osobno sam bio prisutan kada se vratio s razgovora s Milo-
ševićem i kada nam je na karti pokazivao kako je dogovorio 
podjelu i za koje mu je dijelove Milošević govorio: “Franja, 
to uzmite vi, to mene ne zanima.” Formirana je i komisija za 
utvrđivanje granice između Srbije i Hrvatske unutar BiH. Po-
kojni Duško Bilandžić o tome je svojedobno javno progovorio.

Postoji snimljeno svjedočanstvo tadašnjeg makedonskog 
predsjednika Kire Gligorova o tome kako ga je Tuđman po-
zvao u Zagreb i nagovarao da ode Aliji Izetbegoviću i pre-
doči mu plan podjele BiH, što je Kiro odbio. Svatko, koga to 
zanima, može to svjedočanstvo naći na internetu. I, napokon, 
postoji i famozna sarvijeta na kojoj je Tuđman osobno skicirao 
britanskome diplomati Paddyu Ashtonu plan podjele BiH. 
Ukratko: da, Tuđman i Milošević jesu radili na podjeli BiH, 
koliko god se nekima danas ne sviđa ako se to glasno kaže.
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Bosnu volim prvenstveno zbog uporedog postojanja 
njenih različitih tradicija. Decenijama uoči poslednjeg 

krvavog rata, ljudi u Bosni i Hercegovini su najnormalnije ži-
veli zajedno. Trenutno stanje u Bosni i Hercegovini, gde je celo-
kupna ljudska situacija uslovljena etno-religijskom pripadno-
šću, je bolesno stanje.

Prošao sam Bosnu uzduž i popreko i uverio se da Bosna 
nije višejezična sredina. U gradovima i selima ljudi govore istim 
jezikom, iako nas velikaši, proklete im duše, uporno ubeđu-
ju da govorimo različitim jezicima i da su razlike među nama 
nepomirljive. Pritom, veoma je diskutabilno da li je Bosna i 
Hercegovina višenacionalna sredina. Odrednice Srbin, Hrvat i 
Bošnjak se mogu, sa gotovo stoprocentnom izvesnošću, koristi-
ti kao sinonimi za versku pripadnost, umesto reči pravoslavac, 
katolik i musliman našeg jezika.

ISTORIJSKI OSVRT
Tokom istorije, u Bosni je uporno opstajao višereligijski 

suživot, dok je u Srbiji preovladala jednoobraznost. U srednje-
vekovnoj Srbiji je zakon nalagao versku isključivost i netrpelji-
vost, jer vladajuća pravoslavna religija nije tolerisala postojanje 
drugih vera. U srednjevekovnoj Bosni su zajedno živeli katolici, 
pravoslavci i bogumili. Dok su u Raškoj besneli verski progoni, 
Bosna je prihvatala ljude različitih vera. Dok je Stefan Nemanja 
proganjao naše pretke, dobri Ban Kulin im je pružao utočište. 
Ko je od našeg naroda tražio slobodu, taj je išao u Bosnu. U Raš-
koj su vladali samodržavlje i verski progoni.

Tokom svoje vladavine, muslimani su se ipak pokazali 
tolerantnijima od pravoslavaca. Iako su krajem srednjeg veka 

muslimani na ove prostore došli kao zavojevači, jedna je či-
njenica neosporna – dozvolili su da druge vere postoje i da 
pravoslavne bogomolje vekovima ostanu čitave. Otomanski 
sistem religijskog pluralizma definitivno predstavlja civili-
zacijski iskorak u odnosu na versku isključivost nemanjićke 
Srbije. Uprkos tome, Srbi su u XIX veku, od svog ustanka do 
sticanja državnosti, uništili gotovo sve džamije na području ta-
dašnje kneževine Srbije. Tako su u Užicu porušene 34 džamije, 
u Smederevu 24, a u Beogradu na desetine njih. Slično se po-
novilo i tokom rata u Bosni.

Bosna i Hercegovina je kolevka našeg zajedničkog jezika. 
Jezik srednjevekovne srpske države, koji poznajemo uglav-
nom preko vladarskih povelja i crkvenih spisa, prilično se 
razlikuje od današnjeg srpskog jezika. Jezik srednjevekovne 
Bosne i Huma, koji poznajemo preko natpisa sa stećaka, je 
prilično sličan jeziku kojim danas govorimo, i uglavnom ra-
zumljiv bez prevođenja. Ovo nimalo ne iznenađuje, uzme li se 
u obzir da je upravo hercegovački govor bečkim književnim 
dogovorom 1850. godine određen za zajednički književni jezik 
Srba i Hrvata (i drugih južnih Slovena), poznat kao srpsko-hr-
vatski jezik. Na hercegovskom govoru počiva čitava jezička 
reforma Vuka Karadžića, na temelju koje su nastali savremeni 
srpski, hrvatski, bosanski i crnogorski jezički standard.

Bosna i Hercegovina je kolevka partizanskog otpora. To-
kom drugog svetskog rata Bosna i Hercegovina je predstav-
ljala središte otpora nacionalističkom ludilu i međuetničkom 
istrebljenju. Dok su u Srbiji i Hrvatskoj preovladale ekstremno 
nacionalističke snage, u Bosni su partizani uspešno vodili 
borbu protiv fašista i kvislinga, za ponovno ujedinjenje rasko-

KAKO U SRBIJI VIDE BOSNU I HERCEGOVINU: 

Bosna nam je jedina nada
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madane domovine. Igman, Kozara, Neretva, Sutjeska, Jajce, 
Drvar, samo su neki od toponima koji podsećaju na upornu 
borbu naših naroda u Bosni i Hercegovini. Možda je kobna 
greška partizana bila što su nakon oslobođenja uzeli Beograd, 
a ne višenacionalno Sarajevo za glavni grad SFR Jugoslavije.

RAT U BOSNI I HERCEGOVINI
Nije tajna da je Srbija stvorila Republiku Srpsku, kada je 

1992. godine poslala vojsku, specijalce i dobrovoljce, te nahuš-
kala, naoružala i organizovala Srbe u Bosni i Hercegovini. Či-
tave oblasti jedne multikulturne države su vojskom zaposed-
nute, etnički očišćene i proglašene srpskom teritorijom. Tzv. 
Republika Srpska, ta žalosna tvorevina koja pokušava da bude 
srpskija od same Srbije, pokazatelj je naše nezrelosti za zajed-
nički život, poštovanje bližnjega i prihvatanje različitosti. Ovo 
patološko stanje je urodilo stravičnim progonima i pokoljima 
naše inoverne braće, koje istorija pamti kao bosanski genocid.

Tokom rata su na teritorijama pod srpskom kontrolom 
džamije sistematski uništavane. Frapantan primer je Banja 
Luka, u kojoj su sve gradske džamije (njih šesnaest) uništene 
uz sadejstvo gradskih vlasti, iako u gradu nije bilo izravnih 
ratnih dejstava. S druge strane, u Sarajevu, koje je godinama 
bilo pod srpskom opsadom, iako neke srpske crkve jesu uni-
štene (neke usled samog srpskog granatiranja), one nisu siste-
matski uništavane.

U Bosni nije okončan rat, u Bosni je zamrznut sukob. Do-
voljan je letimičan pogled na međuentitetske granice Bosne 
i Hercegovine da bismo videli da je to samo zaleđena linija 
fronta u bratoubilačkom građanskom ratu. Rat u Bosni i Her-
cegovini nikada nije završen. Danas se vodi putem politike da 
bi sutra ponovo mogao oružano eskalirati. Bosni je potreban 
trajan, pravedan i održiv mir. Tzv. Dejtonski mir je suštinski 
nepravedan, jer je zacementirao rezultate etničkog čišćenja ne-
srpskog stanovništva Višegrada, Zvornika, Bijeljine, Prijedora, 
Foče, Srebrenice i mnogih drugih gradova Bosne i Hercegovi-
ne. Tragičnim spletom događaja, Srebrenica danas pripada Re-
publici Srpskoj. Srbija mora jasno osuditi zaposedanje teritori-
je istrebljenjem, da bi pokazala da je raskrstila sa ideologijom 
širenja teritorije, koja je predugo usmeravala njenu unutrašnju 
i vanjsku politiku. Srbija zaista nema razloga da podržava Re-
publiku Srpsku, taj ostatak njene nesrećne politike 1990-ih.

Srbija je pokušala da ubije Bosnu i Hercegovinu. Ubijajući 
Bosnu, Srbija je ubijala i sebe, jer se ekstremizam iz Republike 
Srpske vraćao kao bumerang ubijajući građansku Srbiju. Na-
dam se da će Bosanci oprostiti našim potomcima. Takođe se 
nadam da naši potomci nikada neće oprostiti svojim precima. 
Neka nam drugi oproste naše ludilo. Mi sami sebi nikada ne 
smemo oprostiti. Ubili smo deo svog naroda u Bosni.

CIVILIZACIJSKE PERSPEKTIVE
Bosna i Hercegovina je otvorena mogućnost našeg zajed-

ničkog života, pravoslavaca, katolika i muslimana istog jezika. 
Politička ideja Bosne i Hercegovine je načelo suživota naspram 
plemenske podeljenosti, verska trpeljivost naspram verske is-
ključivosti.

Mnogi građani Bosne i Hercegovine su dospeli u tužnu 
situaciju da pod uticajem huškačke propagande prezru svoju 
domovinu. Poznajem mnoge bosanske Srbe koji preziru Bosnu 
a obožavaju Srbiju. Oni grdno greše. Kao pripadnik srpskog 
naroda, kao Srbin iz Srbije, poručujem mojim sunarodnicima, 
Srbima iz Bosne – Srbija nije vaša majka, vaša majka je Bosna. 
Nemojte prezirati zemlju naših otaca. U Bosni naš narod živi 
već vekovima. U srednjem veku, kada Srbija nije ni postojala, 

već samo vazalna kneževina Raška, naši preci su u kraljevini 
Bosni odolevali raznim moćnicima sa istoka i zapada.

Bosna nikada nije bila u sastavu Srbije, i ukoliko ima 
pravde, nikada neće ni biti. Najmoćniji srpski srednjevekovni 
vladari, kao što su Stefan Nemanja i Dušan Silnik, nisu uspe-
li da uključe Bosnu u svoju državu. Vekovima kasnije, to nije 
pošlo za rukom ni Slobodanu Miloševiću. Srbija ni ne treba da 
teži da osvaja i pripaja Bosnu, već treba da bude sa njom u 
zajednici na ravnopravnim osnovama.

Srbija od Bosne treba da nauči različitost. Za razliku od 
Srbije, Bosna ima dugu tradiciju multikulturalnosti. Koncept 
bosanstva počiva na suživotu različitih verskih tradicija i ima 
kapaciteta da integriše ljude različitih etno-religijskih tradici-
ja koji dele isti geografski prostor. Koncept srpstva, nažalost, 
nema taj kapacitet, jer počiva na principu verske isključivosti. 
On je isključiv u svojoj biti, ne samo prema drugim narodima, 
već i prema sunarodnicima koji ne pripadaju pravoslavlju. Lo-
gičan ishod politike isključivosti je istrebljenje. Nije slučajno 
što je srpstvo definisao upravo episkop Njegoš u kontekstu 
istrebljenja domaćih muslimana (tzv. „istraga poturica“). Ovaj 
koncept deluje dezintegrativno čak i po samu Srbiju, onemo-
gućujući joj da postane država svih svojih građana, odnosno 
moderna politička nacija. Stoga neki kritičari predlažu redefi-
nisanje koncepta srpstva na principu integracije.

Sarajevo često nazivaju balkanskim Jerusalimom, jer se 
u njegovom centru jedna do druge nalaze islamska, pravo-
slavna, katolička i jevrejska bogomolja. Beograd se, nažalost, 
ne može pohvaliti takvim poštovanjem svojih različitih nasle-
đa – beogradska sinagoga i džamija su skrivene i getoizirane, 
beogradski budistički hram, jedan od prvih u Evropi, odavno 
je zapušten i srušen. Pejzažom Beograda suvereno dominira-
ju isključivo pravoslavni hramovi. Beograd se uporno odriče 
sopstvene prošlosti – od nekadašnjih dvestotinjak džamija u 
Beogradu, opstala je samo jedna, a i ona je spaljivana. Izgleda 
da naš grad još uvek nije dovoljno zreo da vidno istakne svoje 
različite tradicije. Da bi izrastao u istinsku metropolu, Beograd 
mora prihvatiti svoju različitost.

Bosna je srce Balkana. Bosna i Hercegovina je geografsko, 
jezičko i etničko središte našeg naroda podeljenog religijom, 
dok su Hrvatska i Srbija zapadna i istočna periferija. Ukoliko 
se muslimani, katolici i pravoslavci našeg jezika odluče na su-
život u Bosni i Hercegovini, to će se blagotvorno odraziti na 
sve susedne države.

Zajednička Bosna i Hercegovina trenutno ne postoji. Var-
vari još od rata pokušavaju da raskomadaju Bosnu i Hercego-
vinu na zavađene etno-religijske entitete, predstavljajući poli-
tiku aparthejda i segregacije kao nešto poželjno. Od polovine 
višereligijske države je napravljena verski isključiva paradr-
žava Republika Srpska. U ostalim delovima je uspostavljena 
prevlast Bošnjaka ili Hrvata. Stvarnost je premašila najluđa 
predviđanja sarajevskih nadrealista, uključujući izmišljanje 
novih jezika i podelu dece po nacionalnoj osnovi u vrtićima i 
školama. Izlaz iz ovakvog stanja treba tražiti u ukidanju ratnih 
entiteta i okretanju oblasnim autonomijama, nevezanim za na-
cionalnu pripadnost. Živela zajednička Bosna i Hercegovina, 
u čijim će se školama učiti jedan jezik, jer se jedan jezik govori 
u narodu.

Velika je stvar što Bosna i Hercegovina još uvek postoji. 
Kao jedina višenacionalna država na Balkanu, ona je trn u oku 
svim nacionalistima, posebno nakon raspada naše zajedničke 
države SFRJ. Neuspehom Jugoslavije pali smo jedan veliki is-
pit iz suživota. Za zajednički život nam je preostala još samo 
Bosna i Hercegovina.
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Sanela Diana Jenkins, rođena Sarajka i velika humanitar-
ka i poslovna žena, u nedavno objavljenom intervju za 

Graciju progovorila je o svom životu u Americi, porodici, pri-
jateljima i slavnim ličnostima, ali i o ambicioznim političkim 
planovima koje bi uskoro mogla sprovesti u djelo

Izvor: Gracija
Bio je pravi poduhvat organizirati intervju i fotografiranje 

Sanele Diane Jenkins (41). Ova uspješna poduzetnica i humani-
tarka, rođena Sarajka, ima do u detalje isplaniran dnevni raspo-
red sedmicama unaprijed. Stoga je zbog naše molbe za poseban 
editorijal morala pomjeriti dogovorene sastanke. Fotografiranje 
je upriličeno u njenom domu u Malibuu, ekskluzivnom mjestu 
u blizini Los Angelesa, na obali Tihog okeana, poznatom po du-
gim plažama i ekstravagantnim domovima filmskih zvijezda.

Za fotoseansu bio je angažiran Steven Gomillion, poznati 
američki fotograf slavnih, kao što su Rihanna, Jennifer Lopez, 
Justin Biber i Sharon Stone. Svoj dom u Malibuu Sanela dijeli 

sa sinom Innisom (14) i kćerkomEneyom (11), a često su tu i 
njeni roditelji, otac Smajo i majka Rašida, koji žive u Sarajevu. 
Nekadašnji ekonomista Smajo Ćatić i knjigovođa Rašida imali 
su i mlađeg sina Irnisa, koji je poginuo na samom kraju rata u 
21. godini. Sanela je, godinama kasnije, odlučila u spomen na 
brata osnovati Fondaciju “Sanela Jenkins”, koja danas poma-
že školama, bolnicama i drugim institicijama kojima je pomoć 
potrebna, kako u Bosni i Hercegovini tako i u svijetu. Samo za 
našu zemlju Sanela je do sada donirala preko tri miliona KM. 
Osnivačica je i Klinike za ljudska prava koja djeluje na pre-
stižnom Kalifornijskom univerzitetu u Los Angelesu (UCLA).

Slijedom ratnih okolnosti, djevojka iz sarajevskog naselja 
Alipašino Polje obrela se u Londonu, tamo završila ekono-
miju, udala se i rodila dvoje djece, ali je britanska prijestolni-
ca nije mogla zadržati. Kad se nakon 12 londonskih godina, 
2005., s porodicom preselila u Ameriku, nakon kratkog vre-
mena na Floridi, u Malibuu je pronašla pravi dom, te proširila 
krug prijatelja od kojih su mnogi najpoznatije svjetske film-

Sanela Diana Jenkins: 
	 Ako odlučim da idem do kraja, bit ću 

predsjednica BiH!
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ske i muzičke zvijezde. U Americi je pokrenula vlastiti biznis 
lansiravši zdravo piće Drink Neuro, koje je brzo steklo veliku 
popularnost.

Jeste li sada Amerikanka, barem po nekim navikama, kultu-
rološkim razmišljanjima?

– Ako smo iskreni prema sebi i ne lažemo okolinu, onda 
svako zna da je vrlo teško promijeniti genetiku i navike. Sve i 
da hoću, ne mogu biti Amerikanka jer sam to što jesam i jako 
sam ponosna što dolazim iz Bosne i Hercegovine. Amerika je 
velika zemlja, s raznim mogućnostima, i tu ima mjesta za sve. 
Mi koji doselimo smo dio te američke različitosti, ali s tim što 
unosimo svoje osobenosti u taj miks kultura. Ako pokušavate 
biti nešto što niste, i čak da ste dobri u tome, uvijek ste kopija. 
Ja tako ne znam i ne želim, to sam što jesam i originalna kakva 
jesam. Uvijek je prihvatljivo napraviti nadgradnju i oplemeni-
ti svoju kulturu, spoznati nove stvari i usvojiti ih. Recimo, od 
Amerikanaca treba prihvatiti poslovnu profesionalnost i kon-
kretnost, uslužnost, organizaciju i slično. Oni su kao društvo 
jako organizovani, za razliku od nas koji uvijek radimo po svo-
me i sistem nam puno ne znači. U redu je prihvatiti dobre stva-
ri, ali sve se nadograđuje na temelje koje svako od nas već ima. 

Kako je izgledalo kad ste se tek doselili?
– U Los Angeles sam dolazila i ranije, tako da mi nije sve 

bilo nepoznato. Također sam već imala dosta prijatelja, tako da 
nisam baš, što se kaže, pala s neba i počela upoznavanje. Prije 
toga sam živjela na Floridi, pa u Londonu, pa sam se i tamo sa 
mnogima viđala. 

Od koga ste kupili vilu u Malibuu u kojoj danas živite?
– Vlasnik je bio velika zvijezda country muzike Kenny Ro-

gers. Unutrašnjost je poprilično preuređena, uključujući, na-
ravno, i kompletan namještaj. Značajno smo dogradili kuću te 
napravili novu u drugom dijelu posjeda koji se prostire na pre-
ko 10 duluma, tako da se obje kuće uklapaju u cijeli ambijent. 
Biti u Americi deset godina na istoj lokaciji govori puno o našoj 
vezanosti za ovu kuću, jer se obično ljudi ne zadržavaju toliko 
na jednom mjestu. Ja sam cijelu deceniju tu i istinski uživam u 
kući i ambijentu koji sam stvorila. 

Ko su vam prve komšije? 
– Prvi komšija mi je pjevač grupe Red Hot Chilly Peppers, 

Anthony Kiedis.
Kako dočekujete goste? Osjete li odmah da su u kući jedne 

Bosanke?
– Zna se kako se kod nas dočekuju gosti. Ako ja nisam u 

kući, skoro uvijek će vas dočekati neko iz Bosne. Moji roditelji 
Smajo i Rašida obično su sa mnom i djecom preko zime, a u 
jesen i proljeće moja rodica Emira, koja je domaćin kuće u sva-
kom smislu. Gosti se dočekuju kako smo naučili: kafa se iznosi 
a da se i gost ne pita, uz to ide sok, pa kolači, ručak itd. Malo je 
ambijent drugačiji jer smo na moru, ali trpeza je slična.  

Kako izgledaju losanđeleški komšijski rituali? Posjećujete li 
jedni druge?

– Komšijski rituali nisu baš kao kod nas, mada ima tu puno 
više prisnosti nego što se misli kad se posmatra sa strane. Nije 
jednostavno dobiti priliku da se kupi kuća u ovom naselju, ali 
ko to uspije, onda i postane dio ovdašnje filozofije življenja. U 
našoj kući se puno češće družimo nego što se dešava u komši-
luku, jer smo donijeli dio naše kulture, a mi se volimo družiti. 
Kroz moju baštu prošlo je mnogo poznatih iz poslovnog svije-
ta, kao i svijeta šoubiznisa. A često je bilo na stolu i naše hrane, 
tako da dobro znaju kako mi kuhamo i dočekujemo goste. 

Kako odgajate djecu?
– Ja sam samo jedna obična Bosanka i kad su u pitanju 

djeca, sa svim obavezama i navikama kao i druge naše maj-
ke. Mogu mnogi od nas biti uspješni u životu, imati karijere, 
živjeti lagodnije, ali ne možemo pobjeći od nas samih, niti 
trebamo bježati. Mislim da smo mi dobro odgajani i taj stil 
treba unapređivati i dograđivati. Temelji su sigurno dobri. 
Uglavnom sam s djecom nakon škole, često zajedno radimo 
zadaću, razgovaramo o svemu i pokušavam biti prijatelj s 
njima. Ali sam i jako stroga, jer teško da im mogu proći ne-
stašluci a da to ne primijetim. Ipak sam ja odrasla u Saraje-
vu, gdje se nauči raznih mangupluka (smijeh)! Stroga sam i 
pravedna, popustljiva nisam baš lako, osim ako ne dobijem 
valjan argument. U školi su dobri i imaju aktivnosti koje ih 
ispunjavaju na dnevnoj bazi. Eneya voli više jahanje, ima 
svog konja, a Innis, kao i većina njegovih vršnjaka u Bosni, 
voli fudbal, pa to i trenira. 

Kad niste kod kuće, gdje vas se najčešće može pronaći?
– Tokom radnih dana, ako nisam kući, onda sam u svojoj 

firmi Neuro u glavnom sjedištu u Santa Monici. Ako mislite 
na opuštenije momente, onda to može biti neki dobar resto-
ran ili druženje kod mnogobrojnih prijatelja. Dakle, zavisi 
od situacije i dana. Puno radim, nisam statična po prirodi, 
tako me ima na raznim mjestima. 

Koje vam je omiljeno mjesto u Los Angelesu?
– Ponovo zavisi od ambijenta. Malibu mi daje smiraj i 

volim njegov ritam, koji je sporiji u odnosu na sami Los An-
geles. Međutim, Los Angeles ima dosta lijepih mjesta; volim 
prošetati Santa Monicom, ili otići na ručak u jedan grčki re-
storan u Malibuu. Los Angeles ima zaista dobrih restorana 
i volim probati hranu na raznim mjestima. Ipak, preferiram 
morsku hranu.

Poznati ste i kao prijateljica mnogih slavnih osoba i holi-
vudskih zvijezda. Koga ćemo najčešće zateći kod vas u po-
sjeti?

– Pa bude tu raznih gostiju, ali izdvojit ću neke: Cindy 
Crawford, Kid Rock, Gabby Reece, Laird Hamilton, Ri-
hanna, Paris Hilton, Gerard Butler, Owen Willson, Elton 
John, Jery Wintrop, Chris Brown, Pamela Anderson...  Tu 
je često i mojih nekoliko prijatelja iz Bosne i Hercegovine, a 
ugostila sam i Harisa Silajdžića, kao i razne poslovne ljude 
iz svih krajeva svijeta.

Kome se vaša djeca najviše obraduju?
– Oni imaju svoje prijatelje kojima se raduju. Kid Rock 

je kao član porodice pa ga i oni tako doživljavaju. S njim se 
mogu šaliti, ali i ozbiljno razgovarati. A Innis naročito voli 
kad neko dođe iz Bosne jer je jako vezan za naš stil života, 
način življenja, humor. Oboje odlično govore bosanski jer su 
tamo po cijelo ljeto. 

Slavna američka manekenka Cindy Crawford vaša je ve-
lika prijateljica. Recite nam nešto o njoj?

– Cindy je stvarno dobra osoba. Ovo ne govorim iz kur-
toazije, nego zaista tako mislim. Uvijek sam birala društvo, 
a pogotovo sad nemam razloga s nekim se družiti nasilu. 
Cindy, i ne samo ona, zna sve o Bosni i mom životu. Suosje-
ća sa svim što smo proživjeli, ali tada, kad se sve  dešavalo, 
nije znala detalje. Pričala sam joj o svemu kad smo se upo-
znale. Svijet u Hollywoodu je ipak uticajan i da su tada znali 
više, kao što mnogi danas znaju, sigurno bi digli glas protiv 
svega što nam se dešavalo. Ne samo Cindy, nego koga god 
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sam upoznala, upoznala sam ga i s Bosnom, i oni znaju čime 
se ja bavim i kako radim za svoju domovinu. 

Koliko vam je Malibu pogodan za obavljanje poslova? 
– Malibu je odličan za odmaranje i skupljanje pozitivne 

energije nakon napornih radnih dana. Nisam baš primorana 
putovati u L.A. kad su velike gužve, a i dobar dio sastanaka 
obavljam upravo ovdje. U sklopu kuće imam office i mjesto 
gdje pravim sastanke. Često su ti sastanci u bašti, uz cvrkut 
ptica i pogled na more, pa se u takvoj atmosferi relaksiranije 
razgovara i o poslu. Uglavnom, boravak preko deset godina 
na ovoj adresi govori da mi odgovara u svakom pogledu. 

Kako izgleda vaš dan kad nemate poslovnih obaveza?

– Takvih dana je jako malo. Nakon ustajanja, obično prvo 
odem na vježbanje u fitnes salu, koju imam u kući za goste. 
Zatim pijem kafu i doručkujem uz pogled na Tihi okean. Vo-
lim čitati i to najčešće u popodnevnim satima. Popodne nešto 
pojedem, a najdraže mi je kad je skuhano nešto friško iz naše 
male bašte koju je organizovao moj otac. Popodne pogledam 
neki dobar film i obavezno se čujem sa roditeljima u Bosni. U 
međuvremenu bude telefonskih poziva, ili šetnja kilometar-
skim plažama Malibua… 

Koji od svojih automobila najviše volite voziti?
– U svijetu auta nisam baš klasična žena, volim automobi-

le i imam neku malu kolekciju. Ako poželim voziti brže, onda 
biram između Lamborghinija,Ferrarija 

ili Aston Martina, a većinu vremena 
koristim Range Rover. Imam još par 
njih, ali više kao dio kolekcije, pa ih 
manje koristim. 

Kad najčešće osjetite nostalgiju za 
Sarajevom? 

– U proljeće, u aprilu i maju: tada 
se sjetim kako Sarajevo izgleda pre-
lijepo nakon duge i teške zime. Ne-
stanu magle, počne zelenilo i cvijeće, 
skidanje zimske garderobe i topliji 
dani. Tada poželim prošetati sara-
jevskim ulicama i piti kafu u nekoj 
od bašti te gledati ljude kako šetaju 
i čavrljaju jedni s drugima. Tad mi 
najviše zamiriše Sarajevo, a i Mo-
star, jer sam tamo često išla. Mati mi 
je Hercegovka, a otac Bosanac, tako 
da su mi i Mostar i Sarajevo posebno 
u srcu. Međutim, nostalgija ne tra-
je dugo jer tad počinju pripreme za 
putovanje u Evropu na odmor i, na-
ravno, dolazak u Sarajevo. Bez dola-
ska u Bosnu makar jednom godišnje, 
moja godina ne bi dobila smisao. Tad 
stavim pečat na proteklih 12 mjeseci 
i skupim snagu za dalje. Nekad sam 
u Bosni i više puta godišnje, zavisi 
od obaveza i potreba. 

Šta je, zapravo, vaš glavni posao?
– Moj glavni posao je vođenje 

kompanije Neuro koja direktno za-
pošljava preko 150 ljudi. Uključena 
sam najdirektnije u proces odlučiva-
nja i to iziskuje poprilično odricanje 
i veliku koncentraciju. Praćenje trži-
šta, analize, otvaranje novih tržišta 
i sklapanje novih poslova. Osvojiti 
američko tržište je poprilično kom-
pleksan projekat i investicija, a na 
kraju ne mora značiti da ćete uspje-
ti. Hvala Bogu, Neuro je prošao sve 
te faze i američko tržište je itekako 
upoznato s našim pićem. To svaka-
ko potvrđuju mnogobrojne nagrade 
koje smo dobili. U narednom peri-
odu planiramo i širenje van granica 
Amerike. Drink Neuro je proglašen 
pićem broj 1 u Americi za 2011. Do-
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bro smo se pozicionirali, nosimo se rame uz rame s najvećim 
globalnim korporacijama

Kakva vam je bila 2014. godina?
– Godina velikih promjena u poslovnom smislu. Najviše 

vremena posvetila sam Neuru: sumirala dosadašnje rezulta-
te, postavila nove ciljeve, opet pomjerila granice i krenula u 
realizaciju planova. Naporna godina, ali s pozitivnim ishodi-
ma. U privatnom smislu, najvažnije mi je zdravlje mojih naj-
bližih, jer se ništa ne može mjeriti s tim.

Šta vas je najviše obradovalo, a šta rastužilo?
– Najviše me obradovao uspjeh naše fudbalske reprezen-

tacije i odlazak na Svjetsko prvenstvo u Brazil. Svi smo živjeli 
za taj moment i dočekali ga. Iako nismo prošli u drugi krug, 
ipak smo igrali dobro i nismo doživjeli debakl niti u jednoj 
utakmici, kao neke velike reprezentacije. S druge strane, naj-
više su me rastužile poplave u našoj zemlji, kao i u susjed-
nim zemljama, i nesreća koja je zadesila ljude u poplavljenim 
područjima. To nas podsjeti koliko smo nemoćni pred silom 
prirode, ali nakon toga potrebno je učiniti sve da se tim ljudi-
ma pomogne. 

Šta mislite da je najveći trenutni problem u BiH?
– Živimo u vrlo turbulentnom vremenu i očigledno je da 

se rađaju novi odnosi u svijetu. To je bolno, i kao što vidi-
mo, vode se mnogi ratovi, napetost raste. Međutim, BiH nije 
zemlja koja može uticati na globalne procese, tako da se tre-
bamo koncentrisati na sebe. Moramo se truditi svi zajedno u 
regionu i ne dozvoliti sebičnim ideologijama i bolesnim umo-
vima da ugroze mir koji je postignut. Ipak, naša budućnost 
je u okviru EU i NATO-a i trebamo učiniti sve da dođemo u 
te okvire. Nakon toga su granice relativizirane i možemo se 
posvetiti ekonomiji. Ako budemo imali sluha jedni za druge, 
te dovoljno znanja i malo hrabrosti, naša budućnost je ipak 
svijetla. 

Izjavili ste jednom da biste se mogli baviti politikom: ima-
te li predsjedničkih ambicija? 

– Politika može biti moj novi izazov. Bilo je i takvih razmi-
šljanja i razgovora s prijateljima, ali izbori su bili nedavno pa 
ćemo pratiti dešavanja u naredne četiri godine. Politika meni 
ne treba da bih doživjela nešto što već nisam. Ako ocijenim 
da mogu dati dodatni doprinos svojim kontaktima, znanjem 
i iskustvom, onda može biti jedna od opcija. A ako se budem 
hvatala u koštac s politikom, onda idem do kraja, a na kraju je 
predsjednik (smijeh)!

Kakve su vaše lične želje za 2015. godinu?
– Dobro zdravlje za porodicu i prijatelje. Za ostalo ćemo se 

boriti kao obično.
Blic upitnik: Ne trebaju mi stilisti, najviše volim kada mi 

nešto dobro stoji
Kakvu odjeću volite?
– Najviše volim kad mi nešto dobro stoji i kad se ugodno 

osjećam u odjeći koju nosim. Nije važno da li je riječ o ležer-
noj, poslovnoj ili svečanoj varijanti.

Omiljeni dizajner?
– Brend je sekundaran, ali mogu istaći da mi se sviđaju 

kreacije Toma Forda, mada ne robujem modi i uvijek koristim 
ono što meni u datom momentu odgovara. Trendovi me i ne 
zanimaju toliko. 

Koji vam je omiljeni komad?
– Volim mijenjati odjeću i od raspoloženja u datom mo-

mentu zavisi i koji mi je omiljeni komad odjeće. Nekad su 
to farmerice, a nekada svečana haljina.

Šta svaka žena mora imati u ormaru?
– Malu crnu haljinu.
Kakav stil najčešće preferirate?
– Različite situacije zahtijevaju i različite odjevne stilo-

ve. Dosta putujem i bivam dijelom velikih društvenih do-
gađaja po cijelom svijetu. Moj stil je stalna promjena.

Omiljeni parfem?
– Obično volim lepršave parfeme koji su pogodni za 

svakodnevnu upotrebu mada u posebnim prilikama volim 
i malo jače mirise. Trenutno koristim Pasha de Cartier.

Ko brine o vašoj kosi?
– Tim frizera u Los Angelesu, s kojima sarađujem dugi 

niz godina. Dobro me poznaju, znaju šta želim u određe-
nim prilikama i saradnja se odvija na obostrano zadovolj-
stvo. Mada, uz određene preparate na biljnoj bazi s mi-
nimalnom količinom hemijskih primjesa, i sama vodim 
računa o svojoj kosi.

mate li osobnog stilistu?
– Nemam. Odjeću uglavnom biram sama, a stiliste po-

nekad koristim da mi preporuče šta da obučem od onoga 
što već imam u ormaru.
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Eksperti uspjeli zaustaviti razvoj 
demencije u mozgovima miševa 

Stručni tim sa Duke univerziteta u SAD-u uspio je za-
ustaviti razvoj demencije u mozgovima miševa tako 

što su lijekovima poticali jačanje imunog sistema mozga, 
pokazala je studija.

Eksperti smatraju kako su imunološke ćelije koje napa-
daju hranjive tvari u mozgu uzrok za razvoj ove bolesti. Ka-
zali su kako ovo otkriće može otvoriti nove puteve istraživa-
nja u polju koje nije razvilo niti jedan lijek kojim bi se usporila 
progresija bolesti. Dodali su kako je ovo stvorilo novu nadu 
za liječenje demencije. Istraživači su identificirali microglie 
koje su u normalnim stanjima prva odbrana protiv infekcije 
mozga, kao jedne od uzroka nastanka demencije. Otkrili su 
kako su se neke microglie promijenile i postale iznimno vješte 
u razbijanju komponenti bjelančevina, amino kiselina zvanih 
arginine, u ranim fazama bolesti. Kako opada nivo ove kiseli-
ne, imunološke ćelije prigušuju imuni sistem u mozgu.

U eksperimentu s miševima korištene su hemikalije da bi 
se blokirali enzimi koji razbijaju arginine. Nakon toga, utvr-
đeno je da u mozgovima miševa ima manje oštećenih prote-
ina i karakteristika demencije, te da su životinje bile bolje na 
testu memorije. “Ovo nam otvara brojne mogućnosti i poka-
zuje da na Alzheimer možemo sasvim drugačije gledati”, re-
kao je istraživač dr. Matthew Kan.

Solarna elektrana za potrebe planete  

U vrijeme kada naučnici upozorava-
ju na opasnosti od globalnog za-

grijavanja sve više zemalja ulaže novac u 
solarnu elektrane.

Iako solarne elektrane zauzimaju veliki 
prostor i relativno su skupe, u odnosu na 
druge elektrane, vremenom se isplate jer 
koriste besplatnu i obnovljivu energiju – 
sunčevu svjetlost, a ne proizvode nikakvo 
zagađenje. 

Prosječna potrošnja kompletnog svijeta 
u 2009. godini bila je 20.279.640 GwH (gi-
gavati na sat). 

Slika iznad prikazuje koliko bi trebala 
biti velika jedna solarna elektrana koja bi 
zadovoljavala sve porebne svijeta, a bila bi 
locirana u Sahari. 

Svakako, izgradnja jedne „mega elek-
trane“ ne bi bila praktična, ali ovakve ilu-
stracije pokazuju da se u solarnu energiju 
isplati ulagati. 

Najmanji kvadratić označava površinu 
solarne elektrane dovoljne za napajanje 
Njemačke, kvadratić „EU-25“ označava po-
trebe Evropske unije, dok najveći predstav-
lja potrebe cijelog svijeta.  
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tehnologija

Svi smo mi zaposleni u »Facebooku«, 
a ne dobijamo platu!

jedna web stranica za sve vaše potrebe

www.bosnianyellowpages.us

Nije tajna kako “Facebook” zarađuje novac o kojem 
mi, obični smrtnici, možemo samo da sanjamo.

Međutim, vrijedi se zapitati odakle “Facebooku” toliko 
novca, a ne prodaju ništa, dok su reklame jedva vidljive na 
stranici.

Odgovor je možda pomalo zastrašujuć: naše lične infor-
macije. Drugim riječima, ono što mi dajemo besplatno oni za 
to dobijaju milione.

Naime, u svijetu društvenih mreža korisnici su doslov-
no mašina za novac, čak i kad ne kupuju ništa. Razlog za to 
je taj što su socijalne mreže izuzetno bitan i obiman alat za 
marketinško istraživanje.

Svaki put kad kliknete “like”, “share”, pridružite se fan 
stranici ili čak dodate novog prijatelja, vi stvarate novi paket 
statistike za koji će velike korporacije ponuditi ogroman no-

vac da ga se domognu.
Evo tačne vrijednosti vašeg profila.
Samo vaše prisustvo vrijedi oko 81 dolar
Svaki vaš prijatelj na profilu vrijedi oko 0,62 dolara
Svaki vaš “like” vrijedi oko 0,03 dolara
U prosjeku, svaki profil vrijedi 1.800 dolara, a ozbiljna po-

slovna grupa ili stranica vrijedi 3,1 milion dolara.
Gledajući i prateći “Facebookov” rast u posljednje tri godi-

ne, procjenjuje se kako su prikupili 2,11 milijardu informacija 
koje mogu da prodaju.

Na taj način “Facebook” zarađuje oko 1,2 miliona dolara 
dnevno od besplatnog rada svojih korisnika, stvarajući ono 
što “Wall Street Journal” zove “najveća neplaćena radna sna-
ga u istoriji čovječanstva”.
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Predstavljen novi Nissan Qashqai 360°: 
Više tehnologije, više stila

Uspjeh novog Qashqaija Nissan slavi uvođenjem po-
sebne serije 360°. Nova je verzija pozicionirana iz-

među postojeće Acente i vrhunski opremljene Tekne, što neke 
Nissanove napredne tehnologije čini još pristupačnijim.

Izvana novu izvedbu 360° krase jedinstveni 18-inčni alu-
minijski naplatci sa elegantnom i prepoznatljivom dijaman-
tnom završnom obradom. Također, stražnja su stakla zatam-
njena. Kupci koji žele još više, mogu odabrati opcijski paket 
Stakleni krov s panoramskim staklenim krovom pune dužine 
i krovnim nosačima.

Nissanova strast za dovođenjem novih tehnologija što 
širem krugu korisnika, istaknuta je opremom za sigurnost, 
udobnost i zabavu nove izvedbe 360°. U središtu pažnje je 
hvaljeni panoramski monitor (Around View Monitor, AVM), 
Nissanov jedinstveni „asistent” za parkiranje i vožnju, koje 
vozaču nudi panoramski pogled na prostor u neposrednoj 
blizini vozila. Panoramski monitor je potpuno integrisan u 
Qashqaijev najnoviji sistem zabave NissanConnect, skup teh-

nologija koje obuhvaćaju mogućnost povezivanja pametnog 
telefona i napredni sistem satelitske navigacije s planiranjem 
putovanja Google Send to Car.

U serijsku opremu modela Qashqai 360° uključeni su pa-
metni ključ ‘IKey’, parkirni senzori sprijeda i straga te unu-
trašnji retrovizor sa funkcijom automatskog zatamnjenja.

Kupce koji odaberu izvedbu 360° će se obradovati i sve-
obuhvatnim paketom sigurnosne opreme. Nissanov hvaljeni 
sistem Safety Shield je dio serijske opreme koji još većem bro-
ju vozača nudi bezbrižnost u vožnji i tehnologije koje se prvi 
put pojavljuju u tom segmentu vozila. Među njima su sistem 
za izbjegavanje frontalnih sudara, prepoznavanje saobraćaj-
nih znakova, upozoravanje na izlazak iz trake i automatsko 
upravljanje dugim svjetlima.

Nissan Qashqai 360° se nudi sa svim aktuelnim motori-
ma i mjenjačima.
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HILJADUGODIŠNJA TRADICIJA AKUPUNKTURE U KOMBINACIJI SA

 NAJMODERNIJOM TEHNOLOGIJOM DANAŠNJICE 

HOLOGRAMSKI ČIPOVI  

WWW.EM.CIEAURA.COM

Revolucionarna tehnologija koja komunicira s tijelom
Holografski čipovi komuniciraju s tijelom preko energetski osjetljivih tačaka na tijelu 

zvanim meridijani-poput akupunkture,ali bez iglica.
Koriste se za:gubitak tjelesne težine, nesanicu, bolove, 

sinusne alergije,povećanje libida i više energije.
Holografski čipovi su mali flaster u boji kože.Čipovi se lijepe na kožu tako da ništa ne ulazi u 

tijelo, a potpuno su nenametljivi.Naučno je dokazano da su čipovi-flasteri veoma učinkoviti, ali 
najbolji dokaz su rezultati desetine hiljada ljudi širom svijeta koji ih koriste svaki dan.
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Zlatan Fazlić Fazla, povratak na scenu nakon deset godina:

 Prodao sve u Sarajevu i otišao živjeti na seloSve u znaku Pjesme Evrovizije
 U Beču, glavnom gradu Austrije, već neko vrijeme je sve 

u znaku priprema za ovogodišnji Evrosong, koji će u ovom 
gradu biti održan od 19. do 23. maja.

Pored “Evrovizijskog sela” ispred gradske vijećnice, 
Evrovizija će biti prisutna na mnogim javnim prostorima u 
austrijskoj prestonici.

Već 17. maja biće otvoren “Euro Fan Cafďż˝” u 3. bečkom 
okrugu, koji će organizovati oficijalni austrijski evrovizijski 
fan klub “OGAE” i tu će biti infocentar za sve evrovizijske 
fanove. 

Preko dana će ovaj kafe biti otvoren za razonodu i raz-
govore, a u večernjim satima biće to mjesto organizovanih 
zabava.

“Evrovizijske noći” biće zadužene za igranje i slavlje, te će 
od  11. do 16.maja zabave  biti dio ponude i poznatih  bečkih 
lokala poput  kafea “Leopold” ili “Pratersaune”. 

Austrijska državna televizija ORF organizuje dva javna 
prenosa evrovizijskog takmičenja, jedan u klubu “Pratersa-
una”, u drugom bečkom okrugu, i drugi u trećem bečkom 
okrugu na adresi “Wien Mitte”.

Licencirani prenosi uživo biće organizovani na još 15 lo-
kacija.

Bečka gradska opera će takođe povodom Evrovizijskog 

takmičenja imati na svom programu jednu posebnu mani-
festaciju. U njoj će 17. maja  biti organizovan matine “Pop 
meets Opera” u kome će učestvovati operske zvijezde Plasido 
Domingo i Žan Diego Florez, ansambl “The Philharmonics” 
sastavljen od muzičara orkestra državne opere i Bečke filhar-
monije, prošlogodišnja pobjednica Evrovizije Končita Vurst i 
evrovizijski takmičari iz različitih zemalja.

Matine će  moći da se prati uživo na velikom platnu ispred 
Bečke opere  ili  putem portala www.staatsoperlive.com .

U muzeju “Leopold” već od 8. maja biće otvorena izložba 
Teksa Rubinovica, njemačkog umjetnika, kojom će biti prika-
zane fotografije i zanimljivi istorijski detalji i dokmentacija 
evrovizijskih takmičenja.

U Bečkoj kući muzike biće takođe priređena mulitimedi-
jalna prezentacija pod nazivom” 60 godina Evropvizije-Au-
strija 1717”. Brojka “1717” označava ukupan broj poena koje 
je Austrija ostvarila na dosadašnjim evrovizijskim takmiče-
njima. Prezentaciju će obnuhvatiti slike, tonski zapisi i video 
materijali  koji pružaju pregled istorije austrijskog  učešća na 
ovom takmičenju, kao i specijalno izrađeni džu boks.

Po prvi put u istoriji Evrovizije, ovo 60. takmičenje se odr-
žava kao “Green Event” tokom koga se prilikom čitave orga-
nizacije pazilo na očuvanje životne sredine.
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U okviru ciklusa monodrama i stand-up večeri pod 
nazivom “Zagrebe, nasmij se...”, na sceni male dvo-

rane „Lisinskog” proteklih dana nastupao je i poznati hr-
vatski glumac, komičar i televizijski voditelj Zlatan Zuhrić 
Zuhra. 

Umjetnik i inžinjer elektrotehnike svojim nastupima i 
ulogama oduševljava publiku u regionu, no Zuhrić za sebe 
često zna reći da je iza scene dosadan te da mu je humor samo 
radno mjesto.

Nisam iskusan
Smisao za humor ovog glumca, čiji korijeni potječu iz Ca-

zina, prepoznao je i scenarista Feđa Isović, autor popularne 
serije „Lud, zbunjen, normalan”. U novim sezonama koje se 
prikazuju na programu Face TV-a Zuhrića publika gleda u 
ulozi Bahre Bureka.

- Iako u novim sezonama nema Miraja Grbića, ja ne mi-
jenjam njegov lik. Ne bih se usudio mijenjati Čombeta, takav 

izvanredni lik. Moja uloga je bila osvježenje i možda je ublaži-
la Grbićev odlazak - govori Zuhrić.

Odlično uigranoj glumačkoj ekipi serije Zuhrić se pridru-
žio kao producent koji dolazi kako bi s Farukom i Izetom Fa-
zlinovićem u kafiću „San Remo” snimio seriju.

- To je sigurno jedno od mojih najljepših iskustava. Le-
gendarnog Mustafu Nadarevića izuzetno cijenim i uz njegov 
rad sam odrastao. Bila mi je velika čast biti u njegovom druš-
tvu. Međutim, i cijela ekipa je bila dobra i veliki užitak je bio 
snimati s njima - ističe Zuhrić.

Kao i u cijelom regionu, tako i u Hrvatskoj publika je 
oduševljena serijom. Iako se kroz lik Bahre Bureka okušao 
kao producent i scenarista, glumac ističe da u svojoj karijeri 
nema baš vremena za takav potez.

- Nisam iskusan u tome, ali ne bježim od te mogućnosti. 
To će biti kada ocijenim da bih to stvarno mogao. Imam ideja, 
ali treba mnogo vremena za to - kaže glumac.

Zlatan Zuhrić Zuhra: 
Sve vrijeme tražimo temu koja bi nas 

bacila u depresiju
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filmSaradnja sa Željkom Pervanom u “Večernjoj školi” osta-
vila je pečat u njegovoj glumačkoj karijeri. No, publika glum-
ca izuzetno voli vidjeti i na sceni kao stand-up komičara.

- Svaki način i format koji uključuje iole smijeha publici 
pomogne da zaboravi na probleme, a stand-up je tu dobar, 
jer nije zahtjevan. Potreban vam je kvadrat bine i mikrofon i 
šou može početi. Nije potrebno puno organizacije. Pogotovo 
u Sarajevu. Većina Sarajlija je sklona da proizvodi stand-up, 
odnosno priču koja je svakodnevna i normalna, ali ispričana 
na jedan sarkastičan, ciničan i humorističan način. Tako je i na 
svakodnevnim ispijanjima kafe, samo da neko uzme mikro-
fon - govori Zuhrić.

Težnja problemima
Ozbiljne teme, koje su najčešće zastupljene u regionalnim 

projektima, kako kaže glumac, zasitile su publike. Mnogima 
je dosta mračnih priča i pogleda u prošlost, a ne u budućnost.

- Majstori smo u zaobilaženju onog u čemu smo najbolji, 
a to je humor. Živimo na prostorima koji su prekrasno prirod-
no blago i s obzirom na naš mentalitet, mislim da bismo se 
više trebali baviti humorom, turizmom, proizvodnjom zdrave 
i dobre hrane. Nažalost, mi se uvijek vraćamo na neke teme 
koje su možda bile i prije 40 ili 50 godina. Sve vrijeme tražimo 
neku temu koja bi nas bacila u depresiju. Ne znam zašto ljudi 
teže problemima i kada ih nema - iskren je glumac.

Sin Vjeko (12), kojeg je dobio s bivšom nevjenčanom su-
prugom vizažisticom Asjom Novaković, kako kaže Zuhrić, 
nalazi se u sivoj zoni, između pubertetlije i dječaka. No, imaju 
zanimljiv muški prijateljski odnos.

- Više bih volio da sin naslijedi moju sklonost ka elek-
trotehnici nego glumačku priču. Ali, već sada ga zovu mali 
Džim Keri (Jim Carrey). Premali je da bi razmišljao o karijeri, 
ali vidim da ga to zabavlja i da je tip koji zabavlja društvo oko 
sebe, a upravo tako sam i ja nekako počeo - govori Zuhrić.

Kao roditelj, Zuhrić podstiče sportske sklonosti te Vjeki 
omogućava treninge nogometa, bejzbola i rukometa.

- Ako se sin odluči za glumu, upozorit ću ga da mu to 
nije s finansijske strane baš najpametnije - zaključuje glumac.

Enis Bešlagić mi je brat
Zlatan Zuhrić ima dobru saradnju s bh. glumcem Eni-

som Bešlagićem. Publika ih pamti po seriji „Cimmer fraj”, ali i 
predstavi “Od E do Z”. Kada se spuste zavjese i ugase kame-
re, glumci nastavljaju druženje.

- Zovem ga bratom. Nemam pravog brata, a naš odnos je 
upravo takav, kao da smo braća. Nedavno smo ponovo izveli 
našu predstavu. Enis je sada u nekakvoj špici svoje karijere 
i radi mnoge druge stvari, tako da nema uvijek vremena za 
igranja. No, ja ga podržavam - ističe Zuhrić.

Dio razmjene talenata Sarajeva i Zagreba
U narednom periodu Zuhrića raduje dolazak toplih 

dana, ali i mogućnost saradnje na humorističnoj emisiji koja 
bi davala prostor mladim ljudima koji imaju smisla za humor.

- U povoju je i lijepa inicijativa koja se zove „I ja bih”. 
To je, ustvari, razmjena predstava, događaja i talenata između 
Sarajeva i Zagreba koju pokreće Ivica Propadalo. Radujem se 
mogućnosti da budem dio tog zanimljivog projekta - govori 
glumac.
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Mehmed Baždarević, selektor fudbalske reprezentacije BiH

“Ništa nije gotovo, utakmica sa Izraelom bit će 
malo finale za nas“

Ime bivšeg svjetskog bokserskog prvaka 
Adnana Ćatića alias Feliksa Šturma (Felix 

Sturm) proteklih dana puni stranice njemačkih 
listova. Boksera bh. porijekla mediji u toj zemlji, 
prije svih ugledni “Bild”, povezali su u priči da je 
zajedno s menadžerom Rolandom Bebakom po-
kušao organizirati likvidaciju bivšeg promotora, 
Turčina Ahmeta Onera.

Prenapuhana priča
Ćatić je proteklih dana izbjegavao medije iz 

Njemačke i Velike Britanije, koji su okupirali nje-
gov kamp u Kelnu, ali je odlučio otvoriti dušu i 
pojasniti sve detalje ove, prema njemu, prenapu-
hane priče koja je podigla previše prašine.

- Ja u cijelom slučaju nemam nikakve veze. 
Sve je krenulo od trenutka kada je moj menadžer 
Bebak htio prijaviti slučaj reketiranja. Pojedini 
mediji su se zainteresirali, a da bi im sve bilo in-
teresantnije, u cijelu priču uvukli su i mene. Val-
jda da bi podigli tiraž i tako je sve krenulo - kaže 
Ćatić.

Šta kažu u tužilaštvu u Kelnu koje je pokre-
nuo istragu, policija...

- Policija je zatvorila slučaj. Mediji u Njemač-
koj prestali su pisati i meni je stalo da se sve ovo 
što prije završi, jer me 9. maja u Frankfurtu čeka 
velika borba.

 Mediji su izvještavali da je, navodno, bok-
ser Manuel Čar (Charr) na sastanku tajno snimio 
razgovor s Vašim menadžerom Bebakom i otišao 
s njim u policiju...

- To sam i ja čuo, ali on trenutno nije u Njemačkoj, jer u 
Rusiji ima borbu. Kada se vrati iz Moskve, dat će iskaz. Koli-
ko sam upoznat, spreman je sve ispričati.

Kako ovo utiče na Vas? Šta kaže advokat menadžera 
Bebaka?

- Svi su uz mene. Znaju da je cijela priča velika glupost, 
prenapuhana, a Bebakov advokat Gotfrid Rems (Gottfried 
Reims) rekao je da je ovo najsmješnija optužba koju je čuo u 
svojoj karijeri.

 Kako je supruga Jasmin (Jasmine) doživjela kada Vas 
je vidjela u negativnom kontekstu na naslovnici “Bilda”?

- Sasvim mirno, samo se nasmijala. Znala je da je sve što 
pišu nula. Nismo o tome ni razgovarali.

Interesantno je, posebno za njemačke prilike, da je to 
slučaj iz 2011. i da je tek sada, četiri godine kasnije, dobio 
ovakav publicitet?

- Optužbe su teške, čak preteške. Ne zato što je neko spo-
menuo da je traženo 20.000 eura za likvidaciju mog bivšeg 
promotora, već što su u cijeloj ovoj priči menadžera i mene 
pokušali reketirati. Zato smo i podigli kontratužbu.

Je li Vas strah da bi se cijeli slučaj mogao okrenuti pro-
tiv Vas?

- Ne, nijednog trenutka. Što se mene tiče, ja sam tu priču 
davno završio. Okrenuo sam se samo karijeri.

Povratak na tron
 Meč s Rusom Fedorom Čudinovom sve je bliže. Na 

Twitteru ste počeli odbrojavanje?
- Ovaj meč veoma mi je bitan, njime se želim vratiti na 

tron. Moji najbolji prijatelji su uz mene. Tu su i sparing-par-
tneri. Sve ide prema planovima.

Primijetili smo da svaki trenutak koristite da objavite 
sliku sa kćerkicom Nahlom.

- Kada priželjkujete da dobijete kćerkicu, a već imate sina 
i kada vam Bog ispuni želju, onda je normalno da iskoristite 
svaki trenutak da ste s njom. Pomognem supruzi svaki dan, 
najviše smo zajedno nedjeljom, kada nemam trening. Nahla 
je moja velika podrška, snaga...

Spahić je naš ponos
Mediji u Njemačkoj nisu baš najbolje dočekali Vašu po-

dršku Emiru Spahiću, nakon incidenta u Leverkuzenu, kada 
ste se oglasili putem Twittera.

- Spahić je naš ponos, kako sam i napisao na Twitteru. 
Želio sam mu dati podršku da nije sam i zaista tako mislim. 
A reakcije? One mi nisu bitne, jer je Emir stao u zaštitu brata. 
To treba cijeniti, a mi Bosanci smo takvu, vezani malo više 
uz rodbinu nego Nijemci.

Adnan Ćatić:

“Nije me strah lažnih optužbi!“
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sportIvica Pekić:

 Obišao sam cijeli svijet, ali mi je u BiH najljepše! 

I Bosna i Hercegovina ima svog Silvija Berluskonija 
(Berlusconi). Tako su krajem prošlog stoljeća o Ivici 

Pekiću, bivšem članu Predsjedništva Košarkaškog kluba 
Bosna i tvorcu Nogometnog kluba Bosna iz Visokog, pisali 
mediji u našoj zemlji i regionu. 

U vrijeme dok je Silvio Berluskoni u Italiji s nogometnim 
klubom Milan gradio svoje carstvo, u Bosni i Hercegovini 
se pisalo o drugom Berluskoniju, onom našem - Ivici Pekiću 
(77).

Ivica je suprugu Lelu upoznao na igranci
Gdje je danas “bosanski Berluskoni”? Posjetili smo Ivicu 

u Viokom gdje se povukao u mirovinu svog doma.
- Došli ste u pravo vrijeme... - kaže Pekić, iako smo znali 

da će nam i ovog puta kao nekada ponuditi priču za naslov-
nu stranicu:

 Upravo sa suprugom Lelom (73) punim 50 godina zajed-
ničkog života. Počeli smo pripreme za taj historijski trenu-
tak. Tu su svi na okupu, djeca, snahe, zetovi, unuci...

O Pekiću bi se mogao snimiti film. Samo da vam priča o 
50 godina braka sa šarmantnom Lelom, film bi se kandidirao 
za Oskara. A da ne pišemo o 16 godina provedenih u Pred-
sjedništvu KK Bosna, osvajanju Evrope, tri titule u bivšoj Ju-
goslaviji, stvaranju visočke Bosne, prodaji igrača.

- S Lelom sam se upoznao na igranci. Imala je tri druga-
rice, a ja sam odlučio prići upravo njoj. Nakon plesa sam je 
ispratio kući i na ulazu njenog stana ostali smo u razgovo-
ru do šest ujutro. Između ostalog, saznali smo da smo oboje 
iz rata izašli bez jednog roditelja, kao siročad - kaže Pekić, 
naglašavajući da se s Lelom vjenčao 30. aprila 1965. i da su 
zajednički život počeli doslovno bez kašike.

Kada je počeo pričati o uspjesima s KK Bosna, Ivici se ra-
zvukao osmijeh od uha do uha...

- Bosninoj porodici sam se priključio još kao nogometaš. 
U SD Bosna došao sam iz FK Željezničar, iz generacije Ivice 
Osima. Kada sam završio karijeru, priključio sam se “Stu-
dentima” i proveo 16 prekrasnih godina u Predsjedništvu 
kluba. Stigli smo do krova Evrope, osvojili tri titule. Prvu 
smo uzeli Košarkaškom klubu Partizan usred Beograda - 
prisjeća se Pekić.

Sa suprugom Lelom u to vrijeme proputovao je cijeli svi-
jet. Bili su u Americi, Australiji...

- Imamo 208 suvenira, po jedan iz svakog grada koji smo 
posjetili. Uglavnom smo sakupljali ukrasne tanjire, koji nam 
krase skoro pa cijelu jednu sobu. Obišao sam cijeli svijet, ali 
nam je u BiH najljepše! Meni posebno u Sarajevu - govori 
Pekić.

Zlatni pir
Ivica je tvorac i velike nogometne visočke Bosne. U to vri-

jeme jedna veća čaršija u BiH pretvorila se u centar svijeta.
- Osvojili smo prvenstvo i Kup BiH, ali nismo otišli u 

Evropu. Nogometni savez BiH bio je pod suspenzijom, a ja 
sam ostao bez dva miliona maraka. Bilo je to lijepo vrijeme, 

ali sada je ljepše. Na okupu imam kompletnu familiju. Zajedno 
slavimo božiće, nove godine, a uskoro ćemo se ponovo okupiti 
na našem zlatnom piru, mom i Lelinom. Jedva čekamo - kaže 
Pekić, koji je podvukao da je slična druženja imao i u KK Bo-
sna, gdje bi pojedinci, nakon jednog neopravdanog izostanka, 
znali biti isključivani iz raje.

Umalo u Legiji stranaca
Sa dvojicom prijatelja Zukom i Šiletom, umalo je, kao 19-go-

dišnjak,  završio u Legiji stranaca.
- Sa skoro 20.000 maraka ušteđevine stigli smo 1957. godine 

u Veneciju i uputili se ka francuskoj granici. Cilj nam je bila 
Nica. I kada smo stali pred kapiju Legije stranaca, ja sam zapla-
kao. Kazao sam Zuki: “Evo ti novac, ali ja ne ulazim, ne mogu 
ostaviti svog brata Jozu.” Sva trojica smo se vratili kući - kaže 
Pekić.
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Immanuel Kant  (1724 - 1804)

Kad bi žena mogla birati da li da o nje-
nom prestupu sudi muški ili ženski sud, 
za svog bi sudiju sigurno izabrala prvi.

Ivo Andrić  (1892 - 1975)

Dok god ima mraka, bit će i svanuća.

Lav Nikolajevič Tolstoj  (1828 - 1910)

U svakoj je stvari bolje malo ali dobro, 
nego mnogo i loše. Isto je tako i u knji-
gama. 

Maksim Gorki  (1868 - 1936)

Ne može se biti neprijatelj vatre samo 
zato što ona ponekad opeče, valja se sjetiti 
da ona uvijek grije.

William Shakespeare  (1564 - 1616)

Savjetovati ljudi umiju i utješno govoriti o 
jadima dok ih sami ne osjete.

Mahatma Gandhi  (1869 - 1948)

Umjetnost ratovanja je umjetnost uništa-
vanja ljudi, a politika je umjetnost zava-
ravanja.

Mala riznica velikih misli

OVAN (21.03 - 20.04)
Ljubav: Uzbuđenja koja će vam ovih dana pripremiti 
vaš ljubavni život, iskušavat će vaše strpljenje, kao i 
sposobnost prilagođavanja. Budite strpljivi.
Zdravlje: Problemi sa probavom.
BIK (21.04 - 20.05)
Ljubav: Ako ste u stalnoj vezi, mogući su manji pro-
blemi sa partnerom. Unesite više nježnosti i roman-
tike u vezu. Zdravlje: Umorni ste.

BLIZANCI (21.05 - 20.06)
Ljubav: Partner će zaigrati na kartu vaše žrtve. Obo-
rite ga argumentima.
Zdravlje: Bit ćete osjetljivi na promjene vremena.

RAK (21.06 - 20.07)
Ljubav: Naredni dani su kao stvoreni za ljubav i pa-
žnju. Uživajte u čarima sretne veze.
Zdravlje: Više se odmarajte.

DJEVICA (22.08 - 22.09)
Ljubav: Naredni mjesec bit će krucijalan kada je 
vaša veza u pitanju. Mogli biste čak uploviti u brač-
ne vode.
Zdravlje: Dobro.

ŠKORPIJA (23.10 - 22.11)
Ljubav: Prisutna je doza destruktivnosti u odnosu, 
potreba da se nešto sruši do temelja i da se prekine 
sa starim načinom života.
Zdravlje: Problemi s prehladom.
STRIJELAC (23.11 - 20.12)
Ljubav: Snažna seksualna privlačnost koja će se do-
goditi između vas i jedne osobe razum će potisnuti u 
drugi plan. Dobro razmislite o svemu.
Zdravlje: Provjerite krvnu sliku.
JARAC (21.12 - 19.01)
Ljubav: Bit ćete emotivno suzdržani i distancirani te 
nekako sami sebi dovoljni. Naglašeni individualizam 
bit će primjetan i zabrinjavajući za vašeg partnera.
Zdravlje: Prekontrolišite stomak.
VODOLIJA (20.01 - 18.02)
Ljubav: Stara ljubav mogla bi se ponovo pojaviti u 
vašem životu. Dobro razmislite, prije nego što uči-
nite nešto što bi moglo povrijediti vašeg partnera.
Zdravlje: Uglavnom dobro.
RIBE (19.02 - 20.03)
Ljubav: Osoba koja vam se sviđa mogla bi konačno 
pokazati malo više interesa za vas. Pred vama su 
sretni dani.
Zdravlje: Problemi s glavoboljom.

LAV (21.07 - 21.08)
Ljubav: Potrudite se da osobu koja vam se već duže 
vrijeme sviđa iznenadite svojim otvorenim simpati-
jama. Nećete se pokajati.
Zdravlje: Imat ćete probleme sa pritiskom.

VAGA (23.09 - 22.10)
Ljubav: Nešto će vas slijepo tjerati u zagrljaj zauzete 
osobe. Razmislite o tome zašto želite imati nešto što 
vam stalno izmiče iz ruku.
Zdravlje: Izvrsno.
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Savjet za preživljavanje: 
Kako preživjeti infarkt kada ste 

sami!

Godišnji horoskop za 2015

Stari dobar savjet za preživljavanje: Većina ljudi 
kada doživljavaju srčani udar, je bez pomoći, osoba 

čije srce kuca nepravilno i počinje se osjećati lose, ima samo 
oko 10 sekundi prije nego što izgubi svijest.

Međutim, ove osobe mogu pomoći sebi tako što će ka-
šljati, energično, ponovno i ponovno (učestalo). Treba uzeti 
dubok udah prije svakog kašlja, a kašalj mora biti dubok i 
produžen, kao kad se proizvodi šlajm iz dubine grudi.

Dah i kašalj se moraju ponavljati svake 2 sekunde bez 
prestanka dok ne stigne pomoć, ili dok se ne osjeti da srce 
ponovno kuca normalno.

Duboko disanje unosi kisik u pluća, a pokreti kašljanja 
gnječe srce i održavaju cirkulaciju krvi. Pritisak gnječenja srca 
pomaže vraćanju normalnog ritma također. Na ovaj način, žr-
tve srčanog udara mogu stići do bolnice. Recite o ovome što je 
moguće većem broju ljudi. To im može spasiti živote!

Lijecnik kaže, ako onaj ko pročita ovaj članak i podijeli 
ovu informaciju sa 10 ljudi, može biti siguran da će spasiti bar 
jedan život..

Umjesto dijeljenja samo viceva, evo, vjerujemo da  mo-
žete proslijediti ovu informaciju, koja može nekom spasiti ži-
vot…
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PRETPLATA
Ako ste zainteresovani da Vaš omiljeni magazin svaki mjesec dobijate na kućnu adresu, 
popunite kupon za pretplatu sa ove stranice i pošaljite ga na adresu redakcije:
Europa Magazine (pretplata), P.O. Box 867, Lawrenceville, GA 30046-0867
E-mail: redakcija@europamagazine.info. Telefon: 678.743.5731.

KUPON ZA PRETPLATU
12 MJESECI - $48.00

IME I PREZIME: __________________________ TELEFON: ______-______-________

ADRESA: ______________________________________________________________

GRAD, DRŽAVA, ZIP: ____________________________________________________

BROJ KREDITNE KARTICE: ________________________________________________

ISTIČE: _____/________    POTPIS: ________________________________________

E-mail: redakcija@europamagazine.info ● Tel: 678.743.5731
Europa Magazine (pretplata) ● P.O. Box 867 ● Lawrenceville, GA 30046-0867

NAČIN PLAĆANJA: [  ]  ČEK ILI MONEY ORDER 
                           [  ]  VISA ILI MASTER CARD

su | do | ku
Cilj sudokua je popuniti sva polja 
brojevima od 1 do 9, tako da svaka 
uspravna kolona, svaki vodoravni red 
i svaki 3x3 kvadrat sadrži svaki broj 
od 1 do 9. To je to - nema matemati-
ke, samo logika.

Rješenje ove križaljke ćemo objaviti u 
sljedećem broju. Ovo je rješenje kri-
žaljke iz prošlog broja:
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◊
Reportaža u jutarnjem program - vodi-
teljka na pijaci pita neku baku koja 
prodaje svoje proizvode:
- Dobro, recite mi zašto su Vam proi-
zvodi tako skupi?
A, baka odgovara:
- Nisu mi, dijete, proizvodi skupi, već si 
se ti loše udala!

◊
Pričaju dva drota ‘nako bez veze. Kaže 
prvi:
– Neki dan ti kupim četku za WC. 
- I, kakva je!? - upita drugi.
- Ma šta ti ja znam. Znaš kako je, ja se 
navik’o na papir...

◊
Na groblju stoji momak, kada mu prilazi 
jedna baba.
- Sinko, gde je ovde parcela 467?
- Bježi bo’na, baba, što si izlazila kad se 
ne znaš vratiti!

◊
Dođe plavuša u sex shop:
- Gde su vam vibratori?
- Tu na ovom zidu.
- Uuuuu ja bih ovaj crveni!
- Gospođo, desno od aparata za gašenje 
požara.

◊
Šta je “vegetarijanac”?
Stara indijska reč za “loš lovac”.

◊
Sišao Crnogorac sa Lovćena u grad da 
popije kafu, sjede u kafić, dolazi konoba-
rica:
- Izvolite!
- Kafu, jaku kao ja, a slatku kao ti.
Ona se osmjehnu vragolasto, donese 
kafu i ode. Nakon nekog vremena prolazi 
pored njegovog stola i topeći se pita:
- Je li valjala kafica?
- Jeste, no, malo si se precijenila.

◊

vicevi
UVIJEK SE ODUŠEVIM KAD 
VIDIM PROFESIONALCA NA 

DJELU...

NEGO, ČINI MI 
SE DA JA OVDJE 

SMETAM!

U STVARI, I NIJE LOŠE!

NE BIH DA TI 
STOJIM NA PUTU 

DOK ČISTIŠ, 
HELGA...

OTIŠAO BIH DO 
KAFANE!

KAKO TO IZGLEDA KAD TI JE U 
ŽIVOTU SVE POTAMAN?

UH...

SAMO NAPRIJED!

HMMM...

RECI 
MI.
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KUPON ZA BESPLATNE MALE OGLASE
DO 20 RIJEČI

 Tekst oglasa (popunite čitko štampanim slovima):

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

 Dužina trajanja oglasa (zaokružiti): 1 MJESEC - 2 MJESECA - 3 MJESECA - 
__________

Europa Magazine (mali oglasi) ● P.O. Box 867 ● Lawrenceville, GA 30046
E-mail: redakcija@europamagazine.info ● Tel: 678.743.5731

balkona,potrebna adaptacija.Cijena 
po dogovoru.Tel: 718 545 7783            
Prodajem trosoban stan 83m2 na 
trećem spratu u Lukavcu.
Tel: 904 514 2133       
Prodajem kuću 10X10m2 na sprat ( 
plac 400m2).Centar Banovića.
Tel: 011387 66 396 960    

   

Upoznao bih ženu,bosanku,staru 
do 60.godina radi druženja.
Tel: 314-484-5049

Imam 54.godine i upoznala bih 
muskarca do 60 godina.Tel: 515-
447-3323

Živim u Njemačkoj sa bratom.
Željela bih upoznati muškarca 
60-ih godina radi druženja i braka.
Tel: 01149-703-123-6738

Živim u U.S.A. država Teksas i 
željela bih upoznati slobodnog 
muškarca koji živi ovdje u U.S.A. 
od 55 godina radi zajedničkog 
druženja i mogućeg braka.
Tel: 469-449-7095
Živim u Phoenix,AZ,U.S.A.Volio 
bih upoznati slobodnu ženu do 
40.godina radi druženja i braka.
Tel 602-317-0956

Mali poslovni prostor.Cijena po 
dogovoru.
Tel: 01149 703 123 5002
Prodajem stan: Podlugovi,zgrada 
željeznička stanica,papiri 
1/1,54m2,potrebna adaptacija.
Tel: 206-769-4447
Prodajem dvosoban stan u Tuzli 
66m2,Brčanska malta .Cijena 
85000KM,Tel 011387-61-729 
631,011387-61-481-644   
Prodajem kuću,predgrađe Saraj-
eva,140m2,telefon,struja,voda,4 
duluma zemlje sa 108 voćaka.
Tel:011381 64 886 2544
Prodajem stan u centru Zenice sa 2 

Prodajem zemljište u Dobrim 
Vodama,Bar blizu plaže sa 
građevinskom dozvolom,226m2.
Cijena po dogovoru.
Tel: 718 545 7783 
Izdajem trosoban stan u Sarajevu 
(Alipašino Polje, “A” faza) na 
vremenski period od 2-5 godina.
Tel: 314 488 1798                                       
Prodajem dvosoban stan od 50 
m2 u Zenici (Crkvice 35), 8 sprat 
u vidjenom stanju.Vlasnistvo 1/1.
Cijena 60.000 km u neto iznosu.
Tel:011 387 32 227 865 (Zenica) ili 
904 733 0813 (Florida).
Prodajem kuću na sprat 117m2 
u Novom Travniku,centar grada.

Razno

Prodaja

MALI OGLASI
Europa magazin Vam nudi besplatne privatne male oglase do 20 riječi. 
Popunite kupon sa ove stranice i pošaljite ga na adresu:

Europa Magazine 
(mali oglasi) 
P.O. Box 867 
Lawrenceville, GA 30046
ili na e-mail adresu: 
redakcija@europamagazine.info
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